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บทคัดย่อ
บทความน้ีศึกษา “การเคล่ือนท่ี” (Mobility) ของคนไทใหญ่ที่ก่อให้เกิด 

“พ้ืนท่ีทางสังคม” (Social space) ผ่านอาหารไทใหญ่ในเมืองเชียงใหม่ โดย
สะท้อนให้เห็นถึงการเดินทางของวัตถุดิบและสินค้าในวัฒนธรรมอาหารท่ีมีการ
ซือ้ขายกันระหว่างคนไทใหญ่และไมใ่ชไ่ทใหญ่ และยังศกึษากลุ่มผูป้ระกอบการ 
(Actor) ในวงจรการผลิตและการขนส่ง ซึง่พบว่าพวกเขามีสว่นสําคัญในการเปิด 
“พ้ืนท่ีของการชักชวน” (Space of inclusion) ให้คนท่ีไม่ใช่คนไทใหญ่ได้ลิ้มลอง
อาหารของ “ผู้อื่น” (Other) ขณะเดียวกัน บทความน้ีเสนอว่าการท่ีผู้ค้าเคล่ือนที่
และเร่ไปตามชุมชน ที่อยู่อาศัยและท่ีทํางานของคนไทใหญ่ ตลาดนัด และการ
ที่ผู้ผลิตอาหารในเชียงใหม่ได้ส่งสินค้าไปขายด้วยแนวทางต่างๆในพ้ืนท่ีเมือง
เชียงใหม่และบริเวณโดยรอบท่ีเป็นบริบทที่มีลักษณะเฉพาะตัวย่ิงทําให้อาหาร
ไทใหญ่เป็นท่ีรู้จักและมีขายให้เห็นอย่างสังเกตได้มากข้ึน 

คําสําคัญ: ไทใหญ่, การเคล่ือนที่, พ้ืนท่ีทางสังคม, เชียงใหม่  
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ABSTRACT

This paper examines the creation of social space by the Shan 
people in Chiang Mai, as it relates to Shan food culture.  The study con-
sidered the routes and transport of products and ingredients included in 
Shan food culture, as well as the consumer transactions between Shan 
and non-Shan people.  It also considered the various actors involved in 
the flow, transport and production of Shan foods, and their roles in creat-
ing “spaces of inclusion” for non-Shan people to taste “other” food.  The 
paper forwards the argument that the migration of Shan food vendors to 
Chiang Mai and other urban areas has improved both the visibility and 
access to Shan foods, while increasing their popularity and sales.

Keywords: Shan, Mobility, Social Space, Chiang Mai 
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บทนํา

ที่ผ่านมามีงานด้านชาติพันธ์ุวรรณา (Ethnography) ที่ศึกษาคนไทใหญ่
ในสังคมไทยไว้จํานวนหน่ึง บทความน้ีได้หยิบยกบางงานศึกษาและแบ่งกลุ่ม
โดยดูทีก่ลุม่คนไทใหญแ่ละการตีความของงานทีศ่กึษาออกเปน็ 3 กลุม่ กลุม่แรก
คืองานท่ีศึกษาคนไทใหญ่ที่ตั้งรกรากในไทยก่อนยุครัฐชาติและมีการรวมตัวกัน
เป็นชุมชนในเวลาต่อมา จนอาจถือว่าเป็นคนด้ังเดิมในพ้ืนท่ี เช่น Tannenbaum 
(1995) ศึกษาวัฒนธรรม ความเช่ือ การสร้างโลกทัศน์ แนวคิดทางพุทธศาสนา 
ในช่วงต้ังแต่ทศวรรษ 1970 และมีงานอีกหลายช้ินท่ีเก่ียวกับคนไทใหญ่ในหมู่
บา้นในอ.เมอืงแมฮ่อ่งสอนอย่างต่อเน่ือง และ Eberhardt (2006) ศกึษาการรับรู้
และพัฒนาการตัวตนของคนไทใหญ่ในหลายมิติ เช่น เพศ อายุ และสภาวะอ่ืนๆ
ในหมู่บา้นแห่งหน่ึงในอ.เมอืงแมฮ่อ่งสอนเช่นกัน คนไทใหญ่กลุ่มนีถื้อเปน็ “ผูอ้ยู่
อาศัยระยะยาว” (Long-term residents) (Tannenbaum 1995) หรือ “ผู้อพยพ
รุ่นเก่า” (Old migrants) ที่ได้รับการนิยามว่าเป็นกลุ่มที่เดินทางเข้ามาต้ังรกราก
ก่อนประวตัศิาสตรร์ฐัชาตใินหลายรปูแบบ ไมว่่าจะเปน็เชลยทีถู่กพามาอยู่ตัง้แต่
สมัยอาณาจักรล้านนา พ่อค้าเดินทางไกล และท่ีมาพร้อมกับธุรกิจค้าไม้สมัย
อาณานิคม (สรัสวดี 2551) จึงมีทุน (capital) ในด้านต่างๆ และมีการปรับตัว
เข้ากับสังคมไทย หรือกลืนกลาย (Assimilate) เป็นคนไทยและถือสัญชาติไทย
ไปแล้ว (Amporn 2008)

งานกลุ่มที่สองศึกษาคนไทใหญ่ที่อพยพเข้ามาอยู่ตามพื้นที่ชายแดนใน
จังหวัดแม่ฮ่องสอนและเชียงใหม่และบริเวณใกล้เคียงเน่ืองจากปัญหาการเมือง
ภายในประเทศ และต้ังเป็นชุมชนไทใหญ่เช่นเดียวกันในเวลาต่อมา เช่น Kaise 

(1999) ศึกษาเร่ืองการผสมกลมกลืมของคนไทใหญ่ที่อพยพเข้ามาอยู่ในพ้ืนท่ี
จ.แมฮ่อ่งสอนหลงันโยบายการบังคับโยกย้ายถ่ินฐาน (Forced relocation) และ
มาตรการ “สี่ตัด” (Four cuts)1  ของรัฐบาลทหารพม่า ส่งผลให้เกิดการอพยพ
ระลอกใหญ่ของคนไทใหญ่เข้าสูป่ระเทศไทย รวมทัง้อาํเภอชายแดนในเชียงใหม่
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อย่าง ฝาง แม่อาย ไชยปราการ และเวียงแหง  ตัวอย่างงานศึกษาดังกล่าวเช่น 
วันดี (2545) ทีศ่กึษาการสร้างอัตลกัษณ์ของคนไทใหญ่ทีบ่า้นเปียงหลวง อ.เวียง
แหง เป็นต้น สองงานท่ีกล่าวมาน้ีศึกษาคนไทใหญ่ในฐานะ “คนพลัดถ่ิน” (Dis-
placed person) มากกว่าท่ีจะเปน็แรงงานอพยพหรือแรงงานพลดัถ่ิน (Migrant 
workers) จงึนาํมาซึง่งานศกึษาในกลุม่ที ่3 ทีน่ยิามคนไทใหญเ่ปน็แรงงานอพยพ
อันเน่ืองมาจากสภาพการเมืองและเศรษฐกิจที่ฝืดเคือง และมองว่าสาเหตุของ
การอพยพไม่ได้เกิดจากปัญหาภายในจากประเทศพม่าอย่างเดียว แต่เป็นผล
พวงจากการขยายตัวทางเศรษฐกิจของไทยท่ีต้องการแรงงานอพยพเข้ามารอง
รับความต้องการของผู้ประกอบการด้วย เช่น อรัญญา (2548) ศึกษาแรงงานไท
ใหญ่ที่สวนส้มในอ.ฝาง จ.เชียงใหม่ แสดงให้เห็นถึงการสร้างความแตกต่างของ
คนไทใหญ่ที่มาอยู่ก่อนและท่ีอพยพมาท่ีหลงัว่าเป็น “ไตใน” และ “ไตนอก” ตาม
ลําดับ กลุ่มแรกหมายถึงไทใหญ่ที่เดินทางเข้ามาไทยก่อนที่นโยบายบังคับโยก
ย้ายถ่ินฐานและความวุ่ยวายทางการเมือง ส่วนกลุ่มสองหมายถึงไทใหญ่ที่เดิน
ทางเข้ามาหลังจากน้ันอันเน่ืองจากประสบปัญหาไร้ที่ทํากินและความฝืดเคือง
ทางเศรษฐกิจอนัเป็นผลพวกจากปัญหาการเมืองภายใน การศึกษานีจ้งึเข้าข่าย
ทั้งงานใกลุ่มที่ 2 และ 3 ในขณะเดียวกัน

งานกลุ่มที ่3 ทีศ่กึษาคนไทใหญ่ในฐานะท่ีเป็นแรงงานอพยพน้ันมจีาํนวน
หน่ึง โดยมีบริบทการวิจัยอยู่ในเมืองเชียงใหม่ ด้วยความท่ีเชียงใหม่และจังหวัด
ใกล้เคียง เช่น ลําพูน เป็นพ้ืนที่มีแรงงานไทใหญ่อาศัยและทํางานอยู่เป็นจํานวน
มาก เน่ืองจากเป็นพ้ืนที่มีความเป็นเมืองที่มีท้ังงานด้านอุตสาหกรรมและการ
บริการมากพอท่ีคนไทใหญ่ต้องการมาหางานทํา  และแรงงานอพยพไทใหญ่มี
แนวโน้มที่จะทํางานในภูมิภาคน้ีเพราะเห็นว่ามีคนไทใหญ่อยู่เป็นจํานวนมาก 
และมีญาติพ่ีน้องหรือคนที่มาจากหมู่บ้านเดียวกันอยู่อาศัยและทํางานอยู่ก่อน
แลว้ นอกจากน้ี วัฒนธรรมความเป็นอยู่และภาษาไทใหญ่ยังมคีวามใกลเ้คียงกับ
ภาษาท้องถ่ินภาคเหนือ จงึไมย่ากนักในการปรับตวั (ปณิธีิ 2547; Amporn 2008) 
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งานเหล่าน้ีนิยามผู้ที่ศึกษาเป็นแรงงานพลัดถ่ิน (Migrant worker) หรือ 
แรงงานข้ามชาติ (Transnational worker) หรือคนพลัดถ่ินเชิงเศรษฐกิจ (Eco-
nomically displaced) เชน่ ออมสนิ (2552) ศกึษาการปรับตวัและการสร้างพ้ืนท่ี
ของแรงงานท่ีอยู่ในเมืองเชียงใหม่ เช่นเดียวกับปานแพร (2551) ที่ดูว่าไทใหญ่
ใช้พุทธศาสนาในการสร้างอัตลักษณ์ของตนเองอย่างไร สุนทรี (2551) ศึกษา
ผา่นผู้หญิงไทใหญ่ทีเ่ข้ามาเป็นแรงงานข้ามชาติในพืน้ท่ีตลาดสดด้วยแนวคิดเพศ
สภาพ (Gender) เพ่ือดวู่าตําแหน่งแห่งท่ีทีแ่ตกต่างของความเป็นผู้หญิงได้สรา้ง
ประสบการณ์ที่หลากหลายอย่างไร และ Amporn (2008) ชี้ให้เห็นว่าเพลงป๊อป
ไทใหญ่ไดก้ลายเป็นเคร่ืองมอืเช่ือมโยงไทใหญ่ในพม่าและไทใหญ่ทีพ่ลัดถ่ินและ
เป็นแรงงานในเมืองไทยผ่านบริบทข้ามชาติ (Transnationality) 

บทความน้ีไม่ได้เลือกศึกษาคนไทใหญ่กลุ่มหน่ึงกลุ่มใดโดยเฉพาะ กลุ่ม
คนท่ีปรากฏในงานศึกษาน้ีเป็นท้ังคนไทใหญ่ทีม่สีถานะและการนิยามตนเองซ้อน
ทับกันมากกว่าหน่ึงกลุ่ม นอกจากน้ี ยังศึกษาคนท่ีไม่ใช่ไทใหญ่แต่ได้เข้ามาอยู่
ในกิจกรรมการซ้ือขายและมีส่วนเก่ียวข้องกับวัฒนธรรมอาหารไทใหญ่ โดยมี
บริบทอยู่ในเมืองเชียงใหม่และพ้ืนท่ีใกล้เคียง เพ่ือดูการสร้าง “พ้ืนท่ีทางสังคม” 
(Social space) ของคนไทใหญ่ผ่านอาหารและสินค้าในฐานะท่ีเป็น “ชาติพันธ์ุ” 
(Ethnicity) ภายใต้บริบทของรัฐชาติไทย งานชิ้นน้ีเป็นการศึกษาต่อเน่ืองจาก
เร่ืองวัฒนธรรมอาหารของแรงงานไทใหญ่ในเมืองเชียงใหม่ 2  พวกเขามีวิถีการ
กิน (Foodways) และการทําอาหารท่ีอาศัยการปฎิสมัพนัธ์กับคนขายอาหารและ
สินค้าไทใหญ่ในรูปแบบต่างๆ ซึ่งเป็นท่ีมาของบทความนี้ที่เน้นท่ีผู้ขาย พ่อค้า
แม่ค้า ผู้ประกอบการท่ีอยู่ในฝ่ายผลิตและขนส่งสินค้า

จากการศึกษาพบว่า คนขายและผู้ประกอบการท่ีกล่าวมาได้สรา้ง “พ้ืนท่ี
ทางสังคม” ผา่นอาหารไทใหญ่ในตลาดนัดหรือในภาษาทอ้งถ่ินว่า “กาดนัด” รวม
ถึงคนที่เร่ขายด้วยมอเตอร์ไซค์หรือรถกระบะไปตามพื้นท่ีชุมชนคนไทใหญ่และ
พ้ืนท่ีก่อสร้างซ่ึงเป็นท่ีที่แรงงานทํางานและท่ีอยู่อาศัยช่ัวคราวจนกว่าจะสร้าง
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อาคารเสร็จ พ้ืนท่ีทางสังคมดังกล่าวได้ขยายตัวและมีจํานวนมากข้ึนในเมือง
เชียงใหม่และใกล้เคียง เป็นเพราะความต้องการอาหารและสินค้ามากข้ึนจาก
จาํนวนแรงงานท่ีสงูข้ึน สิง่ท่ีตามมาคือคนขายท่ีเป็นท้ังไทใหญ่และกลุ่มชาติพันธ์ุ
อืน่มองว่าปรากฏการณ์ดงักล่าวเป็นแรงจงูใจใหเ้ข้ามาทํามาค้าขาย จากท่ีเคยมี
คนขายประมาณ 10 กว่ารายเม่ือราว 2-3 ปีก่อน ปัจจุบันเพ่ิมเป็น 40-50 รายใน
ช่วงกลางปี 2553 3  

บทความน้ีศกึษาถึงประเภทของพ่อคา้ไทใหญ่และรูปแบบการค้าขายและ
กลยุทธ์ในการสร้างองค์ความรู้ (Knowledge construction) ในการขายสินค้าท่ี
แตกต่างกันออกไป  นอกจากน้ี ยังสนใจศกึษาแหลง่ผลติของอาหารและสนิค้าท่ี
ใชใ้นวัฒนธรรมอาหารไทใหญ่ทีท่ัง้เดินทางผ่านพรมแดนรัฐชาติจากพม่า สนิค้าท่ี
ผลติในประเทศจนีและสง่ผา่นมายังประเทศไทยผา่นพม่าอกีทอดหน่ึง และสินคา้
ที่ทําหรือผลิตในเมืองเชียงใหม่และอําเภอและจังหวัดใกล้เคียงอ่ืนๆท่ีมีชุมชนไท
ใหญ่ตัง้อยู่ รวมถึงติดตามเส้นทางและการขนส่งของสนิค้าผ่านผู้กระทําการ (Ac-
tor) ที่หลากหลายเพ่ือไปสู่ผู้บริโภคคือคนไทใหญ่ที่โดยส่วนมากเป็นแรงงานใน
จังหวัดอื่นๆด้วย เช่น กรุงเทพฯและเมืองพัทยา จ.ชลบุรี เป็นต้น ดังน้ัน จึงใช้
แนวคิด “การเดินทางของอาหาร” (Flow of food) เพ่ือศึกษาเส้นทางดังกล่าว 
รวมถึงการสร้าง “เครือขา่ย” (Network) ของผู้ประกอบการท่ีมบีทบาทท่ีแตกต่าง 
คล้ายคลึงและซ้อนทับกันในหลายสถานะโดยต้องอาศัยกลยุทธ์ที่หลากหลาย
เช่นกัน เป็นต้นว่า การสร้างความสัมพันธ์ต่างระดับทั้งกับคนขายด้วยกัน คนซื้อ 
และเจ้าหน้าท่ีรัฐไทย  

แนวคิดทั้งหลายท่ีกล่าวมานําไปสู่การศึกษาอาหาร สินค้า คนขาย และ
ผู้กระทําการท่ีเก่ียวข้องในการสร้างพ้ืนท่ีทางสังคมผ่านอาหารและสินค้าไท
ใหญ่ ในแง่หน่ึงเป็นการสร้างอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุเมื่ออาหารของคนไทใหญ่
ได้ปรากฏตัวข้ึนในพ้ืนท่ีกาดนัดของ “คนเมือง” 4  เป็นการเปิดพ้ืนท่ีให้คนนอก
ชาตพัินธ์ุเข้ามาลิม้ลองอาหารไทใหญใ่นฐานะ “อาหารของคนอืน่” (Other food) 
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ของสังคมหลัก (Dominant society) อีกท้ังเป็นการเปิดพ้ืนท่ีความเป็น “อาหาร
ชาติพันธ์ุ” ในบริบทระยะเวลาร่วมสมัย ต่อยอดงานศึกษาท่ีพูดถึงการมีตัวตน
อยู่ของอาหารไทใหญ่ผ่านการเดินทางและอพยพย้ายถ่ินของคนไทใหญ่ในอดีต 
โดยดูได้จากการขนของและสินค้าของการเดินทางไกลในงานของชูสิทธ์ิ (2545) 
หรืองานท่ีอธิบายอาหารในฐานะท่ีเป็นส่วนหน่ึงของพิธีกรรมและความเช่ือต่างๆ
ในชีวิตของคนไทใหญ่ และเห็นว่าอาหารไทใหญ่เป็นเคร่ืองมือทางชาติพันธ์ุใน
การแสดงอัตลกัษณห์รอืเป็นตวับง่บอกทางสญัลกัษณข์องพวกหรือกลุ่มเดียวกัน 
(Mintz 2002)  เช่นงานของชายช้ืน (2537) นงนุชและเรณู (2541) เรณู (2541ก 
; 2541ข) และวีรพงศ์ (2544) เป็นต้น

สดุทา้ย งานศึกษาน้ีพบว่า กลุ่มไทใหญไ่ดส้รา้งพ้ืนท่ีทางสังคมของความ
เป็นไทใหญ่ที่พบเห็น (Visible) ได้มากข้ึนจากจํานวนอาหารและสินค้าท่ีขายอยู่
ในเชียงใหม่และใกล้เคียง ทีส่มัพันธ์กับพ้ืนท่ีเชิงกายภาพท่ีของเมืองเชียงใหม่ทีม่ี
ลกัษณะเฉพาะตัว คอืทาํให้ “การเคล่ือนท่ี” (Mobile) การเร่ขายสินค้าของท้ังคน
ที่ใช่และไม่ใช่ไทใหญ่ได้สร้างพ้ืนท่ีดังกล่าวให้เกิดข้ึน ซึ่งไม่สามารถเกิดข้ึนกับ
เมืองอื่นๆ ได้ หรือเกิดขึ้นไม่ได้ในรูปแบบหรือลักษณะเดียวกัน 

รถเร่ เส้นทาง และลูกค้า (เสมือน) ประจํา

งานศึกษาน้ีแบ่งพ่อค้าและแม่ค้าไทใหญ่ออกเป็น 3 ประเภทคือ 
1.มอเตอร์ไซค์เร่ 2.รถกระบะเปิดท้ายเร่ และ 3.คนขายของในกาดนัด ประเภท
แรกผู้คา้ใชม้อเตอรไ์ซคท์ีด่ดัแปลงเป็นรถเข็นยึดกับตวัเคร่ืองเคล่ือนท่ีบรรจอุาหาร
และสนิคา้ ผูค้า้ประเภทท่ี 2 สว่นใหญ่ไมไ่ดดั้ดแปลงโครงสรา้งรถมากนัก หากนํา
เอาไม้กระดานหรือวัสดุอื่นๆ มาวางพาดหรือติดกับตัวรถเพ่ือวางสินค้าให้เข้าท่ี
เข้าทางและเป็นการนําเสนอ (Display) สินค้าให้คนสามารถเลือกซื้อได้สะดวก
ขึ้น คล้ายกับเป็นร้านค้าเคล่ือนที่ ส่วนผู้ค้าประเภทท่ี 3 ใช้รถกระบะเช่นกัน แต่
เพ่ือบรรทุกส่ิงของเท่าน้ัน ไม่ได้ใช้เป็นร้านค้าอย่างประเภทท่ี 2 เพราะคนขาย
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ประเภทท่ี 3 ตั้งแผงอาหารและสินค้าซึ่งเป็นได้ทั้งโครงไม้หรือโต๊ะพับบนพื้นท่ี
เช่าขาย ลักษณะร่วมกันของผู้ค้าท้ัง 3 ประเภทคือการเร่และเคล่ือนย้ายไปตาม
ที่ต่างๆ โดยเฉพาะพ้ืนท่ีที่พวกเขารู้ว่าเป็นชุมชน ที่อยู่อาศัยหรือที่ทํางานของคน
ไทใหญ่ แมว่้าผู้คา้ประเภทท่ี 3 อาจแตกต่างบ้างเล็กน้อยตรงท่ีไมไ่ดเ้ร่ขายเข้าไป
ในพื้นท่ีของผู้ซื้อโดยตรง หากก็ต้องเปลี่ยนพ้ืนที่ขายไปตามกาดนัดต่างๆ ไม่ซ้ํา
กันในหน่ึงสัปดาห์ มีลักษณะ “เคล่ือนที่” เช่นเดียวกัน โดยในส่วนน้ีจะกล่าวถึงผู้
ค้า 2 ประเภทแรกก่อน ขณะท่ีประเภทท่ี 3 จะพูดถึงในรายละเอียดในส่วนถัดไป

พ่ีอเุทน5  หน่ึงในพ่อคา้ไทใหญ่ประเภทแรกท่ีใชม้อเตอร์ไซคเ์ร่ไปขายตาม
ที่ต่างๆ ที่เขารู้ว่ามีคนไทใหญ่อาศัยและทํางานอยู่ มอเตอร์ไซค์พาเขาไปทุกท่ี
ตามตรอกซอกซอยในเมืองเชียงใหม่ได้ง่ายกว่าพาหนะอ่ืน อาหารและสินค้าท่ี
เขาขายคือของสดเชน่ ผกั เน้ือสตัว์แชแ่ขง็ในถังพลาสติก รวมถึงวัตถุดบิแหง้ เช่น 
กระเทียม หอม และสินค้าท่ีซื้อราคาส่งจากกาดเมืองใหม่ 6 จากน้ันนํามาแบ่ง
หรือชั่งขายตามความต้องการของผู้ซื้อ ตลอดจนสินค้าท่ีขาดไม่ได้ในวัฒนธรรม
อาหารไทใหญ่ เช่นถ่ัวเน่าซา ถ่ัวเน่าแค็บ ผักกาดส้ม เต้าหู้หรือในภาษาไทใหญ่
เรียกว่า “ถ่ัวพู” นอกจากน้ี ยังมสีนิค้าอ่ืนๆ เช่น ขนมขบเค้ียว ยาสามัญประจําบ้าน 
เคร่ืองสําอาง และของจิปาถะ รวมถึงสินค้าบันเทิงเช่นวีซดีีเพลงและคาราโอเกะ
ของศิลปินไทใหญ่

ในแตล่ะวันพ่ีอเุทนได้วางแผนว่าจะไปไหนบ้างในสปัดาห์นัน้ ดงัตวัอย่าง
ต่อไปนี้

จันทร์-อังคาร ซื้อของตามที่ต่างๆและนํามาจัดหรือแบ่งใส่ถุงย่อย
   เพ่ือแบ่งขาย
พุธ  ขายตามพ้ืนท่ีรอบเมืองเชียงใหม่และใกล้เคียง 

พฤหัสบดี  ขายในพ้ืนท่ีในอ.แม่แตง
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ศุกร์  ขายท่ีบริเวณ ต.แม่โจ้ รวมถึงพ้ืนท่ีระหว่างอ.เมือง
   และอ.สันทราย
เสาร ์  ขายในพ้ืนที่อ.เมืองที่เช่ือมระหว่างอ.สันกําแพง 

   และบางพ้ืนท่ีใน อ.สันกําแพง
อาทิตย์  วันหยุด

เส้นทางและพ้ืนท่ีของผู้ค้าเร่นั้นไม่ประจําตายตัวตลอดไป เน่ืองจากผู้
ค้าต้องย้ายไปตามการเคล่ือนย้ายของแรงงานไทใหญ่ โดยเฉพาะอย่างย่ิงคนท่ี
ทํางานก่อสร้าง ซึ่งอยู่ ทํางานและกินอยู่ตามพื้นท่ีก่อสร้างจนงานก่อสร้างเสร็จ 
เมื่อได้งานท่ีใหม่ก็ต้องย้ายไปสร้างเพิงสําหรับคนงานในที่ใหม่เช่นกัน คนค้าเร่
เองต้องย้ายตามแรงงานไปที่ใหม่ด้วย ต้องคอยติดตามว่าท่ีไหนมีพ้ืนท่ีก่อสร้าง
เพ่ือจะได้เพ่ิมพ้ืนท่ีและเส้นทางในการขายของ ในขณะเดียวกันคนขายก็จะคอย
ตดิตามว่าหากลูกค้าแรงงานไทใหญ่ทีท่าํงานอยู่ใกล้จะเสร็จงานในพ้ืนท่ีทีท่าํอยู่
แล้วหลังจากน้ันจะย้ายไปทําท่ีไหนต่อ จึงทําให้เส้นทางและพ้ืนท่ีของผู้ค้าต้อง
ปรับตามเส้นทางการเคล่ือนย้ายของแรงงานไทใหญ่ไปโดยปริยาย

การเร่ขายสินค้าด้วยรถมอเตอร์ไซค์อาจถือเป็นข้ันเร่ิมต้นของคนท่ีผันตัว
เองมาเป็นคนค้าขาย เพราะเป็นพาหนะท่ีลงทนุน้อยสดุ ผูค้า้จํานวนมากเคยเป็น
คนใช้แรงงานมาก่อน พวกเขาเห็นว่าการขายอาหารและสินค้าไทใหญ่นั้นเป็น 
“การเล่ือนขั้น” อย่างหน่ึง จากการเป็นคนรับจ้างมาเป็นคนค้าขาย เมื่อเร่ิมขาย
ไปไดส้กัพักพ่อคา้บางคนอาจตอ้งการขยายกิจการโดยการเพ่ิมจาํนวนสินคา้และ
ไปตามพืน้ทีต่า่งๆ ไดเ้รว็ข้ึน การเร่ขายด้วยการใชร้ถกระบะจึงเป็นคาํตอบสาํหรบั
ความต้องการของผู้คา้เช่นกรณีของพ่ีกบและพ่ีสาย สองสามีภรรยาไทใหญ่คูห่น่ึง
ที่ผู้ศึกษาพบท่ีพ้ืนท่ีก่อสร้างหอพักบริเวณหลังมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ในช่วงเย็น
วันหน่ึง ซึ่งเป็นช่วงท่ีคนงานเลิกงานแล้วและเตรียมตัวท่ีจะหุงหาอาหารไว้กิน
มื้อเย็น พ้ืนท่ีก่อสร้างน้ันเป็นพ้ืนท่ีแรกท่ีพ่ีกบและพ่ีสายเลือกมาขายในวันน้ัน 
ส่วนใหญ่ทั้งคู่เลือกมาช่วงเวลาน้ีเป็นประจําเพราะหากมาก่อนคนงานเลิกงาน 
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ก็ต้องเสียเวลารอ แต่บางคร้ังก็ไม่แน่นอน หากมาแล้วคนงานยังไม่เลิกก็ต้องรอ 
ไมส่ามารถยา้ยไปขายท่ีอืน่เลยเพราะจะเป็นการเสียลูกค้าของวนัน้ันไปหนึง่แหง่

รถมอเตอร์ไซค์เร่ของผู้ค้าไทใหญ่จอดขาย

ของที่พ้ืนท่ีก่อสร้างบริเวณถนนนิมมานเหมินทร์

จุดนี้เป็นลักษณะเฉพาะท่ีเกิดขึ้นของการเร่ขายของระหว่างผู้ค้าและผู้
ซื้อชาวไทใหญ่ในบริบทเมืองเชียงใหม่และใกล้เคียง นั่นคือผู้ค้าน้ันกําหนดไว้
แล้วว่าใครและท่ีไหนจะเป็นลูกค้าและสถานท่ีขายของในช่วงเวลาน้ัน และผู้ซื้อ
ก็ได้กลายเป็นลูกค้าเสมือนประจําของพวกเขาในแต่ละวัน เพราะผู้ค้าไทใหญ่

ทราบดีว่าลูกค้าของเขาส่วนใหญ่คือคนไทใหญ่ และเป็นคนที่อยู่ในชุมชนและ
พ้ืนท่ีทํางานโดยเฉพาะบริเวณท่ีก่อสร้าง หากพ่ีกบและพ่ีสายไม่รอขายสินค้าให้
กับแรงงานไทใหญ่ในพ้ืนท่ีก่อสร้างหน่ึงในวันใดวันหน่ึง นั่นหมายความว่าพวก
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เขาจะเสียลูกค้าประจําของวันน้ันไป รวมถึงการเสียรายได้ทีค่าดว่าจะได้ไปดว้ย 
ขณะเดียวกัน ผู้ซื้อซึ่งเป็นคนงานไทใหญ่เองอาจขาดแหล่งซื้ออาหารและของใช้ 
เน่ืองจากไปตลาดสดไม่สะดวกเท่ากับมีรถเร่มาขายถึงบ้านและพ้ืนที่ทํางาน 
เง่ือนไขการทํางานของแรงงานอพยพหรือที่รัฐไทยนิยามว่า “แรงงานต่างด้าว” 
นัน้มขีอ้จาํกัดมากมาย ประการหน่ึงคอืไมส่ามารถซือ้หรอืครอบครองยานพาหนะ
เช่นมอเตอรไ์ซคเ์ปน็ของตนเองได ้ประการถดัมาคอืถกูจาํกัดการเดินทาง จงึทาํให้
พวกเขาเดินทางไปไหนมาไหนไม่สะดวก ดังนั้น รถเร่ของคนไทใหญ่จึงเป็นการ
ตอบสนองการซื้อขายระหว่างแรงงานไทใหญ่กับผู้ค้าได้เหมาะสมตามสภาพ
ความเป็นอยูท่ีด่ทีีส่ดุ ทัง้สองฝา่ยจึงตอ้งพึง่พิงกันและสรา้งความสัมพนัธ์รว่มกนั 
แรงงานไทใหญ่จึงเป็นลูกค้า (เสมือน) ประจําของผู้ค้าเร่ในขณะเดียวกัน

การสร้างความสัมพันธ์ดังกล่าวเป็นการสร้างเครือข่ายและพัฒนากลาย
เปน็ “พ้ืนทีท่างสงัคม” (Social space) ผา่นการซือ้ขายอาหารและสนิคา้ชาตพัินธ์ุ 
พวกเขามีการแลกเปลีย่นข้อมลูขา่วสารระหว่างกัน และสรา้งความไวเ้น้ือเชือ่ใจ
ผ่านการซ้ือแบบเซ็นชื่อไว้แล้วจ่ายทีหลังหรือเม่ือเงินค่าจ้างออก ส่วนน้ีงานของ 
Yasuda (2008) วิเคราะห์ว่าเป็นการสร้าง “ปฏิบัติการเชิงพ้ืนท่ี” (Spatial prac-
tice) ในชีวิตประจําวันของการใช้ชวิีตอยู่ในฐานะเป็นผูพ้ลัดถ่ินหรือแรงงานข้าม
ชาติในบริบทรัฐชาติไทย

ตลาดนัดและการเปิดพื้นท่ีของการเชื้อเชิญ 

(Space of inclusion)

เช่นเดียวกับผูค้า้เร่ คนขายของทีก่าดนัดตอ้งรูว่้าท่ีใดเปน็พ้ืนทีแ่ละชมุชน

ของคนไทใหญ ่ทีส่ามารถเดนิหรอืไปกาดนดัซือ้ของไดส้ะดวกหรือไมไ่กลจนเกนิ
ไป ผู้ค้าไทใหญ่ในกาดนัดเองก็มีตารางขายของในแต่ละสัปดาห์เช่นกัน อย่าง
กรณีของพี่วีระน้ันจัดตารางขายของดังนี้ โดยวันจันทร์ขายในพ้ืนท่ีสุสานร้างวัด
ชา่งเค่ียน วันองัคารท่ีกาดนัดพิบลูทองใกลแ้ยกสันทราย วันพุธท่ีหมูบ่า้นคุรสุภา 
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อ.ดอยสะเก็ด วันพฤหัสฯหยุด วันศุกร์ที่วัดตองกาย อ.หางดง วันเสาร์ที่วัดโป่ง
น้อย อ.เมือง และวันอาทิตย์ที่หมู่บ้านขวัญเวียง อ.หางดง ในแต่ละพ้ืนท่ีที่พ่ีวีระ
ไปน้ันจดัใหม้กีาดนัดอย่างน้อยสัปดาห์ละ 1-2 คร้ัง การขายของในกาดนัดของผู้
ค้าไทใหญ่จึงเป็นอีกทางเลือกหน่ึงให้แรงงานมีช่องทางในการหาซ้ืออาหารและ
สนิค้ามาประกอบเอง กาดนัดน้ันถือเปน็พ้ืนท่ีของกิจกรรมการซือ้ขายท่ีเกิดข้ึนใน
หลายพ้ืนท่ี ไม่ใช่เฉพาะในเมืองเชียงใหม่เท่าน้ัน แต่รวมถึงเมืองใหญ่หรือพ้ืนท่ีที่
มีความเป็นเมือง (Urbanized) อื่นๆด้วย สอดคล้องกับแนวคิดของ Sada et al. 
(1978) ที่เสนอว่าตลาดนัดในประเทศกําลังพัฒนาน้ันมจีํานวนมากข้ึนอย่างต่อ
เน่ืองอันเน่ืองมาจากความต้องการของจํานวนประชากรท่ีมากข้ึน และการเกิด
ขึ้นของตลาดนัดคือผลพวงของการกลายเป็นเมือง สอดคล้องกับแนวโน้มของ
พ้ืนท่ีหลายแห่งท่ีกําลังเติบโตกลายเป็นเมืองในจํานวนท่ีสูงข้ึน

พ่ีวีระไม่ใช่คนไทใหญ่ แต่เป็น “คนเมือง” จากจังหวัดน่าน เข้ามาขาย
อาหารและสินค้าไทใหญ่ผา่นการแต่งงานกับผูห้ญิงไทใหญ่จากบ้านเปียงหลวง 
อ.เวียงแหง จ.เชียงใหม่ ก่อนหน้าน้ี ทั้งคู่เคยทํางานในพ้ืนท่ีก่อสร้าง โดยพ่ีวีระ
เป็นหัวหน้าคนงาน สว่นภรรยาเป็นแรงงานรับจา้ง ทัง้คูพ่บรักกันและอยู่กินกันใน
ที่สุด โดยช่วงแรกทํางานก่อสร้างสักพักก่อนตัดสินใจซื้อรถกระบะเก่าๆ คันหน่ึง
ราวปี 2547-48 เพ่ือนาํสินค้าจากหลายๆ พ้ืนท่ีมาขาย เชน่ ใบชาดอง ถ่ัวประเภท
ต่างๆ สินค้าอุปโภคบริโภคจากเมืองในอําเภอชายแดนที่อ.แม่สาย จ.เชียงราย
และอ.แม่สอด จ.ตาก ผักสดจากอ.เชียงดาว อ.ฝาง และอ่ืนๆในจ.เชียงใหม่ และ
ของที่มาขายท่ีกาดเมืองใหม่ด้วย รวมทั้งสินค้าท่ีภรรยาของพ่ีวีระทําข้ึนเอง เช่น 
“ข้าวฟืน” หรือ “ถ่ัวพูอุ่น” ทําจากถ่ัวเหลืองและไปน่ึงจนกลายเป็นก้อน และอ่ืนๆ
ที่ทําจากแป้งและนํามาปรุงใส่เคร่ืองและวัตถุดิบต่างๆ เป็น “ถ่ัวพูยํา” “ข้าวซอย
ยํา” เปน็ตน้ และท่ีเอามาทอดเป็น “ถ่ัวพูทอด” ตลอดของกินอืน่ๆ เช่น “ขีน้กเป้า” 
ขนมกินเล่นของเด็กทําจากแป้งเส้นทอดกรอบ

 ลกัษณะการขายของในกาดนัดคอืการนําเอาแผงไม้ไผม่ากางบนขาต่ัง
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สงูประมาณเอว แผงของพ่ีวีระกว้างยาวประมาณ 20 ตารางเมตร ถือว่าเป็นแผง
ใหญ ่ตา่งจากชว่งเริม่ตน้ธุรกจินีท้ีท่ัง้คูเ่ชา่พ้ืนทีเ่ล็กๆ ในกาดนดัทีวั่ดโปง่นอ้ยเป็น
แหง่แรก หลงัจากพบวา่อาชพีน้ีไปไดจ้งึเริม่ขยายกิจการโดยเสาะหากาดนัดอืน่ๆ
อกี บางวันขายตอนเชา้ในตลาดแหง่หนึง่ ตอนบา่ยขนของใสร่ถกระบะไปตัง้แผง
ขายอีกแห่งหน่ึง ดว้ยความท่ีมลีกูค้าท่ีเป็นแรงงานไทใหญ่จาํนวนมาก ทัง้คู่จงึจ้าง
ผู้ช่วยซ่ึงเป็นคนไทใหญ่เช่นกันมาเตรียมและขายของในแต่ละวันด้วย 

“การท่ีเราขายดี เป็นเพราะพ่ีออ้ย (ภรรยา) เป็นคนไทใหญ่ เขาจะ
รู้ทุกอย่างว่าคนไทใหญ่ต้องการอะไร นอกจากน้ี เรายังรู้จักคนไท
ใหญ่เยอะ ทาํให้รูว่้าท่ีไหนเป็นแหล่งท่ีคนไทใหญ่อยู่ เราก็พยายาม
ไปขายของในกาดนัดแถวน้ัน” 
(สัมภาษณ์พ่ีวีระ วันท่ี 31 มกราคม 2552)

กรณีของพ่ีวีระแสดงให้เห็นถึงการเข้าถึงอาชีพผ่านการแต่งงานข้าม
ชาติพันธ์ุ (Inter-ethnic marriage) ทําให้ได้เรียนรู้วัฒนธรรมและชีวิตความเป็น
อยู่ โดยเฉพาะวัฒนธรรมอาหารการกินของคนไทใหญ่จนทําให้เกิด “การสร้าง
องค์ความรู้” (Hughes 2004) รวมถึงการสร้างความสัมพันธ์กับคนเหล่าน้ีเพ่ือ
พัฒนาให้เป็นลูกค้าประจํา (Stoller 2004) และคอยเป็นคนให้ข้อมูลเก่ียวกับ
แหล่งท่ีอยู่และทํามาหากินของคนไทใหญ่ การซ้ือขายของกินและสินค้าไทใหญ่
ของคนขายและคนซื้อที่เป็นคนไทใหญ่จึงเหมือนเป็นการสร้างรูปแบบที่เฉพาะ
เจาะจงข้ึนมาท่ีสอดรับกันและกัน

การเข้าไปขายของในกาดนัดในกรณีเมืองเชียงใหม่นั้น ขั้นแรกผู้ค้าต้อง
แจง้ความจาํนงตอ่คณะกรรมการกาดนัดซึง่เปน็ผู้จดัการพ้ืนท่ีและเก็บคา่เช่าหรือ
ค่าธรรมเนียม คณะกรรมการกาดนัดอาจเป็นกลุ่มชาวบ้านในพ้ืนท่ีที่กาดนัดน้ัน
ตัง้อยู่ หรอืในบางทีอ่าจมพีระสงฆ์รว่มเปน็กรรมการด้วยหากกาดนัดนัน้ตัง้อยู่ใน
บริเวณวัดหรือศาสนสถาน โดยส่วนใหญ่ผู้ค้าต้องจ่ายค่าเช่าเป็นรายเดือนล่วง
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หน้าในการต้ังแผงใน 4 วันต่อเดือน เพราะส่วนใหญ่กาดนัดในหลายพ้ืนท่ีมเีพียง 
1 วันต่อสปัดาห์ เชน่ราคาค่าเช่าท่ีวัดโป่งน้อยตกวันละ 30 บาทต่อวนั ขณะท่ีบาง
แห่งจ่ายถึงวันละ 60-70 บาท โดยต้องขายและจ่ายค่าเช่าอย่างต่อเน่ือง ไม่เช่น
นั้นคณะกรรมการกาดนัดอาจจะไม่ให้เช่าแผงต่อไปในอนาคตได้ 

นอกจากน้ี คนขายของไทใหญ่ยังต้องมีการแข่งขันด้วยกันเองสูงด้วย 
เพราะมีลูกค้าหลักเป็นแรงงานไทใหญ่ พ่ีวีระเล่าว่าโดยท่ัวไปเหมือนท่ีเป็นรู้กัน
ว่า ในกาดนัดแตล่ะแห่งควรมผีูค้า้ขายอาหารและสินคา้ไทใหญ่ไดเ้พียงเจ้าเดียว
เท่าน้ัน ไมเ่ชน่น้ันจะเป็นการแย่งลกูค้ากัน เพราะผู้คา้จะได้คนไทใหญ่เปน็ลูกค้า
ประจําโดยปริยายอยู่แล้ว ครั้งหน่ึงพ่ีวีระต้องยอมขายตัดราคาให้ถูกกว่าแผง
สินค้าไทใหญ่อีกเจ้าหน่ึงเม่ือรู้ว่าเร่ิมมีคู่แข่ง จนทําให้ผู้ค้าอีกรายต้องถอนตัวไป
ในท่ีสุด เพราะไม่เช่นน้ันจะทําให้รายได้ที่ควรจะได้นั้นขาดหายไปจากการแย่ง
ส่วนแบ่งการตลาดกัน    

นอกเหนือจากกาดนัดท่ัวไปท่ีมีไปเกือบทุกมุมเมืองของเชียงใหม่และ
อําเภอรอบนอกที่สามารถพบผู้ค้าอาหารและสินค้าไทใหญ่ตั้งแผงขายของอยู่ 
กาดถนนคนเดินในบางแห่งมีคนไทใหญ่นําสินค้าไปขายด้วย เช่นที่ถนนคนเดิน
วัวลาย ถนนคนเดินท่าแพ7  ในเมืองเชียงใหม่ และถนนคนเดินท่ีอ.สันกําแพง 
กาดถนนคนเดินน้ันแตกต่างจากกาดท่ัวไปตรงที่คนที่มานั้นไม่ได้มุ่งมาจับจ่าย
ซือ้ของกินของใช้ทีจ่าํเป็นในชวิีตประจําวันเพียงอย่างเดียว หากเป็นพ้ืนท่ีของการ
เดินเลน่และสาํหรบัทอ่งเทีย่วของนกัท่องเทีย่วท้ังชาวไทยและตา่งชาต ิเน่ืองจาก
มีสินค้าท่ีหลากหลายมากกว่าสินค้าอุปโภคบริโภค เช่น งานหัตถกรรม ของที่
ระลึก ของชําร่วย สินค้าประดิษฐ์ตามสมัยนิยม หรืองานศิลปะต่างๆ กาดนัด
คนเดินจึงเป็นพ้ืนท่ีของการแนะนําวัฒนธรรมอาหารและสินค้าให้กับคนที่ไม่ใช่
ไทใหญ่ได้รู้จัก 
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ทีก่าดถนนคนเดินวัวลายมีแผงของกินและสินค้าของอาจารย์โกลิตัง้ขาย
อยู่บริเวณรูปปั้นวัว ถือเป็นพ้ืนที่ของการชักชวนคนทั่วไปได้รู้จักอาหารที่ทําจาก
ถ่ัวเหลืองหรือถ่ัวพูที่แปลกไปจากอาหารไทยหรืออาหารภาคเหนือ โดยเฉพาะ
การติดป้ายพลาสติกสีเหลืองด้วยข้อความว่า “...อาหารจากแม่สาย 8  อาหาร
แปลก ข้าวฟืนถ่ัวร้อน ข้าวฟืนถ่ัวทอด ข้าวฟืนถ่ัวยํา ทําจากถ่ัวเหลืองล้วนๆ ไม่
ผสมแป้ง” อาจารย์โกลิซึ่งเป็นท้ังพ่อค้าขายของและอาจารย์ดูหมอตําราไทใหญ่
ในตอนนั้น เลื่อนขั้นจากการเป็นแรงงานในพื้นท่ีก่อสร้าง ร้านอาหารและสวน
ผลไม้เช่นผู้ค้าอีกหลายคน อธิบายว่าเขาต้องการแนะนําอาหารไทใหญ่ให้คน
ที่ไม่ใช่ไทใหญ่ได้รู้จัก โดยเร่ิมตั้งแต่ประมาณปี 2548 ตอนน้ันถนนวัวลายเพ่ิง
เร่ิมพัฒนาเป็นถนนคนเดินได้เพียง 2 ปี ตอนน้ันเขาเป็นเพียงคนขายของท่ีใช้รถ
มอเตอรไ์ซคเ์ร่ บงัเอิญมาเดินเล่นท่ีนีแ่ละได้พบกับคนไทใหญ่ทีเ่ป็นลกูค้าของเขา
โดยบังเอิญ และได้รับคําแนะนําให้เอาอาหารและของมาต้ังแผงขายท่ีนี่ เขาได้
ทําตามคําแนะนําน้ันโดยหวังขายของให้คนไทใหญ่ที่ทํางานบริเวณน้ีเป็นหลัก 
แตก่ลายเป็นว่า “คนเมอืง” คนไทย และกลุม่นกัท่องเทีย่วสนใจชมิอาหารเหลา่น้ี
ดว้ย ขณะท่ีบางคนเคยกนิอาหารแบบนีท้ีอ่.แมส่ายก็ดใีจวา่ไดม้โีอกาสกนิอกีครัง้

ทีน่ี ่รวมไปถงึนกัท่องเทีย่วชาวต่างชาตทิีก็่เห็นอาหารเหล่าน้ีเป็นของแปลกเชน่กัน

กรณีการขายอาหารไทใหญ่ของอาจารยโ์กลิและผูค้า้ไทใหญ่ในพ้ืนท่ีกาด
ถนนคนเดินอ่ืนๆจึงเป็นการเปิดพ้ืนที่อาหารชาติพันธ์ุให้ขยายมากย่ิงข้ึน เป็น 
“พ้ืนท่ีของการเช้ือเชิญ” (Space of inclusion) ผู้อื่น (Other) ที่ไม่ใช่คนไทใหญ่
ให้เข้าล้ิมลองรสชาติของอาหารของไทใหญ่โดยท่ีไม่ตั้งใจในตอนแรกและกลาย
เป็นความต้ังใจในตอนหลัง เน่ืองจากพ้ืนท่ีถนนคนเดินเป็นท่ีรวมตัวกันของคน
มากหน้าหลายตาหรือมคีวามหลากหลาย ซึง่เอ้ือใหอ้าหารไทใหญ่เปน็ท่ีรูจ้กัและ
รับรู้มากย่ิงขึ้นเช่นกัน
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อาหารและสินค้าข้ามพรมแดน

ดังท่ีกล่าวไปแล้วว่าผู้ค้าท้ัง 3 ประเภทขายอาหารและสินค้าไทใหญ่หรือ
ทีม่ากจากพม่าน้ัน สิง่ท่ีนา่สนใจตามมาคือสนิค้าอะไรกันแน่ทีเ่ป็นท่ีตอ้งการของ
คนไทใหญ่ นอกจากน้ี พ่อคา้แม่ขายรวมถึงผูก้ระทําการในการซ้ือขายอาหารและ
สินค้าไทใหญ่นั้นมีช่องทางหรือกลยุทธ์อะไรในการนํามาซ่ึงวัตถุดิบและสินค้า
จากพ้ืนท่ีตา่งๆ ทีใ่ชเ้พ่ือดาํรงอยูใ่นดนิแดนท่ีไมใ่ชบ่า้นของตนเอง การได้กินและ
บริโภคจึงเหมือนเป็นการเติมเต็มความเป็น “ไทใหญ่” และเป็นการสร้าง “ความ
เป็นเจ้าของ” (Sense of belonging) ในพ้ืนท่ีต่างถ่ิน (Busarin 2009)

วัตถุดิบและสินค้าบางประเภทท่ีเฉพาะเจาะจงนํามาใช้ในการประกอบ
อาหารไทใหญ่นําเข้าและขนส่งผ่านชายแดนจากพม่าเข้าสู่ไทยและนํามาขาย
อย่างแพร่หลายในเมืองเชียงใหม่และพ้ืนท่ีใกล้เคียง โดยผ่านด่านท่ีเป็นทางการ 2 
แห่งคอืทีอ่.แมส่าย จ.เชยีงราย และท่ีอ.แมส่อด จ.ตาก สนิค้าดังกล่าวน้ันมีความ
หลากหลายต้ังแต่ของสดหรือดิบที่เก็บไว้ได้ไม่นานจนถึงสินค้าสําเร็จรูปท่ีมีวัน
หมดอายุ เช่น ถ่ัวชนิดต่างๆ หัวหอม กระเทียม ใบชาดองสําเร็จรูป เน้ือกระป๋อง
เช่น ไก่ หม ูเน้ือวัว หนังปองหรือหนังควายหรือวัวทอด น้าํอ้อยก้อน (น้าํตาลท่ีทาํ
จากออ้ย) เสน้ก๋วยเต๋ียวและข้าวซอยแห้ง ปลาและอาหารทะเลแหง้ ตลอดจนขนม
ขบเคีย้ว อาหารสาํเร็จรปูในหบีหอ่ทีผ่ลติในประเทศจนี เชน่ กาแฟ นมผง ของกนิ
เล่น เส้ือผา้ รองเท้าและรองเท้าแตะยาง รวมท้ังข้าวของเคร่ืองใชภ้ายนอกท่ีผลติ
ในพม่า เช่น ยารักษาโรค เคร่ืองสาํอางเช่น ทานะคาท่ีทาํจากรากไม้ใชท้าหน้าของ
ผู้หญิง น้ําหอม ลิปสติก แป้งทาหน้า หรือสินค้าประเภทหนังสติ๊กยิงนกสําหรับ
ผู้ชาย รวมท้ังสินค้าให้ความรู้และความบันเทิงเช่น หนังสือเรียน พจนานุกรม

วีซีดี วีซีดีคาราโอเกะ และเทปคาสเซ็ท 

สินค้าท่ีกล่าวมาน้ันส่วนใหญ่มีขายในเมืองชายแดนท้ัง 2 แห่ง จึงเป็น
เร่ืองยากท่ีจะบอกว่ามีสินค้าใดที่เฉพาะเจาะจงมาจากเมืองไหนได้ชัดเจน อาจ
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มีสินค้าบางประเภทท่ีอาจไม่พบแพร่หลายในเมืองชายแดนแห่งใดแห่งหน่ึง 
เช่น ถ่ัวเน่ามีขายท่ีแม่สายมากกว่าท่ีแม่สอด เน่ืองจากแม่สายเป็นพ้ืนท่ีที่มีคน
ไทใหญ่อยู่มากกว่าท่ีแม่สอด หรือสินค้าอย่างปลาหรือของทะเลแห้งก็พบมาก
ที่แม่สอด เน่ืองจากเป็นเมืองท่ีอยู่ติดกับเมียวดีซึ่งอยู่ไม่ไกลจากชายทะเลเมือง
เมาะละแหม่ง จงึทําใหแ้มส่อดมชีือ่เสยีงในเร่ืองอาหารทะเลราคาถูกท่ีสง่มาจาก
พม่า และมีร้านอาหารทะเลเป็นจํานวนมากในเมืองนี้ ของทะเลท่ีมาจากพม่า
จึงเป็นที่ต้องการมากกว่า เน่ืองจากปัจจุบัน จากการรายงานของด่านศุลกากร
แม่สอด พบว่าทรัพยากรทางทะเลและชายฝ่ังของไทยลดลง ทําให้ชาวประมง
ตอ้งออกเรือไปจบัสตัว์ทะเลไกลข้ึนและเกิดตน้ทุนสูงขึน้ตามมา โดยเฉพาะค่านํ้า
มนัและการขนส่ง ดงันัน้ การนําเข้าสนิค้าจากพม่าท่ีราคาถูกกว่าจงึเป็นทางเลือก
ที่ดีกว่าแทน 9

เม่ือพิจารณาราคาสินค้าจากพม่าท่ีขายใน 2 เมืองชายแดนน้ัน พ่อค้า
ขนส่งหรือพ่อคา้เหมาในเมืองเชียงใหม่ใหค้วามเห็นต่างกันออกไป บา้งว่าสินค้า
ทีแ่มส่ายถูกกว่าท่ีแมส่อด บา้งก็ว่าค่าขนส่งจากแมส่อดนัน้ตํ่ากว่าท่ีแมส่าย หาก
ผู้ค้ารายย่อยท่ีเป็นรถเร่หรือที่ตลาดนัดให้ความเห็นว่าราคาสินค้าจากฝ่ังพม่า
ก่อนขา้มแดนมายงัแมส่ายหรอืแมส่อดนัน้ไมแ่ตกตา่งกัน แต่ราคาน้ันถูกปรบัหลงั
จากขา้มแดนมาฝัง่ไทย จะไดถู้กหรอืแพงกข็ึน้อยูกั่บวา่มคีวามสนทิสนมหรอืเปน็
ลูกค้าประจําของร้านค้าท่ีชายแดนเหล่าน้ันมากน้อยแค่ไหน แต่ผู้ค้าหรือที่เหมา
มาจากชายแดนเหล่าน้ีก็ไม่เคยคิดที่จะข้ามไปซื้อสินค้าเหล่าน้ีด้วยตนเองท่ีฝั่ง
พม่า การซื้อของจากร้านค้าในฝั่งไทยนั้นสะดวกกว่า เพราะผู้ค้าท่ีแม่สอดและ
แมส่ายทําหน้าท่ีคลา้ยพ่อคา้คนกลางติดต่อกับคนขายท่ีฝัง่พม่าแทน และไม่ตอ้ง
เสียเวลาข้ามแดนและค่าขนส่ง เพราะหากข้ามไปซ้ือก็ไมส่ามารถเอารถไปขนของ
กลับมาเองได้ หากจะนํารถข้ามไปต้องทําเร่ืองขออนุญาตอย่างเป็นทางการ ขั้น
ตอนเหล่าน้ียุ่งยากเกินไปสําหรับการค้าขายสินค้าจากพม่าของผู้ค้าในปัจจุบัน
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จากการเก็บข้อมูลภาคสนามในช่วงปี 2552-2553 พบว่ามีพ่อค้าขายส่ง
ในเมืองเชียงใหม่ที่รับสินค้ามาจากชายแดนแม่สาย 4-5 ราย พ่ีพิชัยเป็นหน่ึงใน
นัน้ เขาเป็นคนจนียูนนานลูกหลานอดีตทหารจนีคณะชาติ กองพล 93 (ก๊กมนิตัง๋) 
ที่อ.แม่ฟ้าหลวง จ.เชียงราย ย้ายมาทํางานแกะสลักหยกในเมืองเชียงใหม่ในปี 
2533 ก่อนทีจ่ะแตง่งานกับผูห้ญิงไทใหญ่ ปจัจบุนัมลีกูชายท้ังหมด 3 คน ชว่งแรก
เขาใช้รถป๊ิกอัพขายของไทใหญ่ตามกาดนัดและงานเทศกาลท่ีวัดไทใหญ่ต่างๆ
ในระหว่างท่ีแกะสลักหยกไปด้วย แต่ในท่ีสดุก็ตอ้งเลิกอาชีพงานฝีมอืนีอ้ย่างเป็น
ทางการในชว่งเศรษฐกจิตกต่าํในราวป ี2540 เม่ือความตอ้งการหยกแกะสลักลด
ลง หากการขายอาหารและสินค้าไทใหญ่นั้นทํากําไรได้มากกว่า

พ่ีพิชัยยังเป็นเพียงหน่ึงในผู้ค้าเหมา 2 รายท่ีไปซื้อสินค้าด้วยตนเองท่ี
ชายแดน ส่วนเจ้าอื่นน้ันสั่งสินค้าจากการโทรศัพท์สั่งซื้อให้คนขายท่ีชายแดน
ส่งสินค้าส่งมาให้ตามสิ่งของและจํานวนท่ีต้องการ หลังจากน้ันก็ขายส่งให้กับผู้
ค้ารถเร่และท่ีขายในกาดนัดต่างๆ มีทั้งท่ีไปส่งเองกับผู้ค้าเหล่าน้ีโดยตรงและท่ี
ขายใหกั้บคนทีม่าซือ้เองถงึบา้น และสว่นใหญ่เขาจะซือ้สนิคา้ท่ีชายแดนแมส่าย
มากกว่าแม่สอด ด้วยระยะทางท่ีใกล้กว่าแบบไปเช้าเย็นกลับได้ภายในวันเดียว 
โดยตรงไปท่ีตลาดนายบุญยืน10 ที่มีสินค้าข้ามแดนมาจากตลาดท่าล้อฝ่ังท่าข้ี
เหล็กของฝ่ังพม่า จากการสังเกตพบว่ามีร้านค้ากว่า 10 ร้านท่ีขายสินค้าเหล่า
นี้ ผู้ค้าท่ีรับสินค้าเหล่าน้ีมาขายมีทั้งที่ขายปลีกให้กับคนท่ัวไปและขายส่งให้กับ
พ่อค้าจากท่ีอื่นท่ีตอ้งการซ้ือของในจํานวนมากอย่างพ่ีพิชัย

พ่อค้าคนหน่ึงในตลาดนายบุญยืนเล่าว่าการซ้ือของจากตลาดในท่าข้ี
เหล็กเพ่ือมาขายอีกต่อหนึ่งน้ัน ต้องสั่งซื้อผ่านโทรศัพท์มือถือล่วงหน้า จากน้ันผู้
ค้าท่ีฝั่งพม่าจะเตรียมสินค้าและขนส่งข้ามแดนโดยใช้แรงงานของคนรับขนส่งที่
ใชร้ถลากหรอืใสต่ระกรา้พลาสตกิแบกไวบ้นหลงัและเดินขา้มสะพานแมน่้าํสาย
มาฝั่งไทยแทนการขนส่งด้วยรถ คนขนส่งสินค้าเหล่าน้ีอาจได้รับสินนํ้าใจเล็กๆ
นอ้ยๆจากพ่อคา้ฝัง่ไทย สว่นท่ีแมส่อดนัน้ มตีลาดทีค่นในทอ้งถิน่เรียกว่า “ตลาด
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พมา่” เปน็ตรอกเลก็ๆอยู่ใกลกั้บทางแยกถนนอินทรคีร ีสนิคา้ในเมืองแมส่อดสว่น
ใหญ่รับมาจากตลาดบาเย็งนองในเมียวดีของฝั่งพม่า ห่างจากชายแดนแม่สอด
ประมาณ 2 กิโลเมตร 

นอกจากน้ี การนําสินค้าจากพม่าผ่านจุดผ่อนปรนตามชายแดนต่างๆยัง
มีอยู่โดยเฉพาะในจังหวัดเชียงใหม่และแม่ฮ่องสอนท่ีมีชายแดนติดกับพม่า รวม
ถึงที่เป็นการขนข้ามแดนอย่างผิดกฎหมาย เช่นที่จุดผ่อนปรนกิ่วผาวอกท่ีบ้าน
หนองอุก (ปจัจบุนัชือ่บา้นอรุโณทัย ถูกเปล่ียนในปี 2514 แต่ชาวบ้านยังติดเรียก
ตามความเคยชินว่า “หนองอุก” อยู่) อ.เชียงดาว จ.เชียงใหม่ ที่ปัจจุบันได้ปิด
เป็นการช่ัวคราว 11  ทําให้ที่ผ่านมาพ้ืนท่ีนี่เป็นจุดลักลอบของคนไทใหญ่ที่เข้ามา
ในไทยอยู่ อกีท้ังยังมกีารนําสินค้าบางอย่างใส่กระสอบถุงปุ๋ยแบกใส่หลังเดินข้าม
ชายแดนที่เป็นป่าเข้ามา โดยทํากันอย่างจริงจังมากข้ึนหลังจากการปิดจุดผ่อน
ปรนตั้งแต่ปี 2543 แม้ว่าบริเวณดังกล่าวมีรั้วลวดหนามก้ันเขตแดนความยาว
ประมาณ 5 กิโลเมตรอย่างชัดเจน และมีทหารเดินลาดตระเวณอยู่ แต่การเดิน
ขา้มแดนและลกัลอบเอาสนิคา้เข้ามากยั็งเกิดขึน้ ครัง้หนึง่นายทหารท่ีประจาํการ
อยูท่ราบวา่มกีารลกัลอบขา้มชายแดนเขา้มา จงึพยายามไล่ตามจบั หากล้มเหลว
ในการจบักมุตวั เพราะคนว่ิงหนหีายไปได ้พบเพียงถุงกระสอบปุย๋ท่ีมสีนิคา้จาก
พมา่ตกอยู่เป็นแค่ของกลางเท่าน้ัน ซึง่ก็ยากแก่การจับตวัเพราะพ้ืนท่ีเป็นรอยต่อ
ของสองประเทศเป็นป่าและต้นไม้รกทึบ 12

แหล่งวัตถุดิบและการขนส่งสินค้า

ในสว่นน้ีจะกลา่วถึงผูป้ระกอบการ (Actor) ทีเ่ก่ียวข้องกบัการเดินทางและ
การขนส่งสนิค้าจากชายแดนสู่เมอืงเชยีงใหม ่และให้ภาพเพียงบางส่วนของสินค้า
ดงักล่าวจากเมืองเชียงใหม่ทีส่ง่ตอ่ไปยังพ้ืนท่ีอืน่ท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์ผูค้า้ โดย
ผูใ้หข้อ้มลูทีเ่ปน็ผู้คา้ปลีกท้ังหมดสว่นใหญ่อาศยัอยู่ในเมอืงเชยีงใหม ่การหาผู้ที่
อยู่ในเครือข่ายซ้ือขายและขนส่งสินค้าดังกล่าวจากชายแดนหรือจากเชียงใหม่
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ไปยังพ้ืนท่ีอื่นๆ ไม่ใช่เร่ืองง่าย เพราะหลายคนอ้างว่าไม่สะดวกในเร่ืองเวลาท่ีไม่
แน่นอน ผู้ค้าหลายคนไม่สามารถบอกได้ว่าจะเดินทางไปที่แม่สายหรือแม่สอด
วันไหนเน่ืองจากต้องดูว่าสินค้าท่ีรบัมาขายเม่ือคร้ังก่อนน้ันใกล้หมดสต๊อกเม่ือใด

การเดินทางไปแมส่ายเพ่ือซือ้สนิคา้ในแตล่ะคร้ังของพ่ีพิชยัท่ีไดก้ลา่วถึงใน
สว่นท่ีแลว้  เขาเดินทางคนเดียวโดยขับรถกระบะออกจากเชียงใหม่ตัง้แต่ต ี4-5 ถึง
ตลาดนายบุญยืนราว 8-9 โมงเชา้ ใชเ้วลาประมาณ 3-4 ชัว่โมงเลอืกสินคา้และต่อ
รองราคากบัเจา้ท่ีเขาซือ้ประจาํ จากนัน้รอใหค้นของรา้นจัดเรียงสินค้าและขนข้ึน
รถของเขา ราวบ่าย 2-3 โมงของวัน พีพิ่ชยัออกจากแม่สายมุ่งหน้าเมืองเชียงใหม่ 
เพราะขากลับใช้เวลานานกว่าขามาเน่ืองจากนํ้าหนักของสินค้าท่ีแบกกลับมา
ด้วย บวกกับต้องจอดที่ด่านตรวจของเจ้าหน้าท่ีตามเส้นทาง พ่อค้าแทบทุกราย
ตอ้งหยุดรถให้ตรวจโดยต้องแสดงใบเสร็จการซ้ือสนิค้าประกอบ อย่างไรก็ตาม พ่ี
พิชยัไมจ่าํเป็นต้องแสดงใบเสร็จหรอืหยุดให้เจา้หน้าท่ีตรวจทุกด่านเหมือนในชว่ง
แรกท่ีทาํธุรกิจ เพราะได้สรา้งความคุ้นเคยกับเจา้หน้าท่ีบางคนหลังจากท่ีเดินทาง
ไปกลบัเชียงใหม-่แมส่ายได้ระยะหน่ึง กรณีนีท้าํใหเ้ห็นว่าเขาต้องสรา้งกลยุทธ์ตอ่
รองกับรัฐไทยเพ่ือความสะดวกในการประกอบอาชีพ

ช่วงท่ีผู้ค้าส่วนใหญ่ไปซื้อสินค้าหรือสั่งสินค้าจากชายแดนให้มาส่งมาก
ทีส่ดุคอืชว่งเทศกาลประเพณีไทใหญ่ เชน่ ปใีหมไ่ตในชว่งเดือนเมษายน และชว่ง
งานปอยส่างลองหรืองานบวชลูกแก้วท่ีเร่ิมต้นต้ังแต่เดือนมีนาคม-เมษายนของ
ทุกปี โดยจัดข้ึนในวัดไทใหญ่ที่กระจัดกระจายอยู่ในเมืองและอําเภอใกล้เคียง 
ในตวัเมืองเชยีงใหมน่ัน้ วัดปา่เป้าและวัดกู่เต้าได้รบัความนิยมเป็นอนัดับตน้ๆใน
ช่วงท่ีผ่านมา คนไทใหญ่ส่วนใหญ่ต้องการไปร่วมงานสืบสานประเพณีของกลุ่ม
ชาติพันธ์ุตนเอง และต้ังใจไปกนิอาหารไทใหญ่และซ้ือสินค้าไทใหญ่จากพ่อคา้แม่
ขายท่ีตัง้แผงขายของในบริเวณวัดมากกว่า 20 เจ้าได้ ชว่งเทศกาลจึงเป็นโอกาส
ให้คนขายของตามกาดนัดต่างๆมาต้ังแผงขาย และอาจทําให้หยุดขายในกาด
นัดในท่ีอื่นๆ ในช่วงวันงานประเพณีเพราะพวกเขาเห็นว่าขายของในวัดไทใหญ่
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ช่วงน้ีได้กําไรดีกว่า นอกจากน้ี ผู้ขายของส่งบางรายท่ีเคยรับสินค้ามาขายให้กับ
พ่อค้าปลีกในช่วงปกติก็ถือโอกาสน้ีตั้งแผงขายตามราคาปลีกเหมือนผู้ขายอ่ืนๆ

สนิค้าท่ีมาจากชายแดนน้ัน นอกจากนํามาขายต่อในกาดนัด งานประเพณี 
และการเร่ขายของผูค้า้รายปลีกแล้ว รา้นอาหารไทใหญ่ทีม่อียู ่5-6 รา้นดัดแปลง
จากตึกแถวขนาดเล็กเรียงรายติดกันในตึกใหญ่หลังเดียวต้ังอยู่บริเวณหลังวัดป่า
เปา้เป็นอกีแหล่งหน่ึงทีค่นไปกนิขา้วซอย ขนมเสน้หรือกว๋ยเต๋ียวประเภทอ่ืนๆ โดย
รวมแล้วท้ังอาหารและสินค้าท่ีร้านอาหารขายน้ันคล้ายคลึงกับที่ขายในกาดนัด 
ต่างกันตรงที่ที่ร้านอาหารมีที่นั่งกิน บางร้านอาจมีทีวีเปิดรายการและสิ่งบันเทิง
ภาษาไทใหญ่ให้คนกินได้ชม คนไทใหญ่เองใช้พ้ืนท่ีนี่ในการนัดพบหรือสังสรรค์
กันในยามว่าง ร้านเหล่าน้ียังมีวัตถุดิบ ของแห้ง อาหารกระป๋องที่ซื้อติดมือกลับ
บ้านได้ เจ้าของร้านอาหารเหล่าน้ีสั่งซื้อสินค้าจากชายแดนกับพ่อค้าส่งในเมือง
เชยีงใหมเ่ชน่กัน หรอืบางกรณีหากรู้จกักับคนขายสินคา้ท่ีเมอืงชายแดนก็สัง่ใหส้ง่
สินค้ามาให้โดยตรง นอกจากน้ี เจ้าของร้านอาหารและสินค้าไทใหญ่เองก็ไปตั้ง
แผงขายของในวัดไทใหญ่ตา่งๆชว่งมงีานประเพณี เพราะเห็นว่าขายได้ดกีว่าเปิด
ขายท่ีร้านอย่างเดียว ทําให้เป็นช่วงท่ีเหน่ือยและยุ่งท่ีสุดของเจ้าของร้านอาหาร
และสินค้าไทใหญ่หลังวัดป่าเป้า เพราะต้องขายของท้ัง 2 แห่งไปพร้อมๆกัน 

อีกพ้ืนที่หนึ่งที่เป็นที่รู้กันของคนซื้อขายสินค้าคือกาดนัดเช้าวันศุกร์  ตั้ง
อยู่บนถนนเจริญประเทศ ซอย 1 อยู่ละแวกเดียวกับตลาดกลางคืนไนท์ บาร์ซาร์ 
เพราะมีสินค้าจากชายแดนฝ่ังพม่าและนําเข้าจากประเทศจีน อาหาร วัตถุดิบ
และผลิตภัณฑ์ที่ปลูก ประกอบ หรือผลิตในพ้ืนท่ีต่างๆในจ.เชียงใหม่หรือจังหวัด
อื่นๆ ตั้งแต่ผัก สัตว์ปีกเป็นๆ อาหารประกอบสําเร็จ เช่น ผักกาดดอง น้ําพริก
ตา่งๆ ตลอดจนอาหารปรุงเสร็จอย่างก๋วยเต๋ียวหรือขา้วซอยไทใหญ่ และโมฮิงก่า 
อาหารหลกัของคนพมา่ เปน็ตน้  ในทางปฏิบตัแิลว้ตลาดน้ีมชีือ่เรียกอย่างไมเ่ปน็
ทางการอยู่ 2-3 ชือ่ เชน่ “ตลาดไทใหญ”่ “ตลาดพมา่” “ตลาดจนีฮอ่” (Yunnanese 
Chinese) และ “ตลาดชนเผ่า” หรือแมก้ระท่ัง “ตลาดชาติพันธ์ุ” เน่ืองจากมีพ่อคา้
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แม่ขายหลากหลายกลุ่มและชาติพันธ์ุรวมทั้ง “คนเมือง” เข้ามาจับจองพ้ืนท่ีขาย
ของในตลาดแห่งนี้ และเริ่มขายกันตั้งแต่ราวตี 4-5 จนถึงช่วงเท่ียงวัน คนท่ีมา
ซื้อของที่นี่มีตั้งแต่ซื้อเป็นจํานวนมากเพ่ือเอาไปขายต่อในกรณีที่เป็นสินค้าท่ีนํา
เข้าจากชายแดน ไปจนถงึคนท่ีมาซือ้แบบเอาไปใชแ้ละกินแบบสว่นตัวหรอืระดบั
ครอบครัว รวมถึงแรงงานไทใหญ่ที่อาศัยอยู่บริเวณใกล้เคียงหรือในเมือง

ส่วนหน่ึงของสินค้าหลากหลายท่ีนําเข้า
จากชายแดนวางขายอยู่ที่ร้านหลังวัดป่าเป้า

พ่อค้าแม่ขายบางคนทําสินค้ามาขายเอง คือเป็นท้ังผู้ผลิตและผู้ขายใน
คนๆ เดียวกัน อย่างเช่นป้าโพม หญิงวัยกลางคนชาวไทใหญ่ที่ทําถ่ัวเน่า น้ําพริก
ถ่ัวเน่า และวัตถุดิบที่ใช้ในอาหารไทใหญ่มาขายในตลาดแห่งน้ีในวันศุกร์ ส่วน
ในวันอื่นๆ เธอทําสินค้าและส่งขายให้กับคนท่ีสั่งซื้อสินค้าจากเธอในพ้ืนท่ีอื่นๆ 
รวมถึงท่ีกรุงเทพฯด้วย ซึ่งเป็นการทํามาหากินร่วมกับน้องสาวท่ีแต่งงานกับคน
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จังหวัดโคราช อดีตทหารลาดตระเวณประจําการท่ีบ้านเปียงหลวง อ.เวียงแหง 
จ.เชียงใหม่ โดยน้องเขยคนน้ีชื่อพ่ีทองแสง ต่อมาออกจากราชการและหันมา
ประกอบอาชีพทําวัตถุดิบและอาหารไทใหญ่ขาย คือถ่ัวเน่าซาและผักกาดส้ม
ขายอย่างจริงจงั หลังจากพบว่าความต้องการในวัตถุดบิดงักล่าวเพ่ิมขึน้จากคน
ซ้ือไทใหญ่ เขาเร่ิมเรียนรู้ที่จะกินอาหารไทใหญ่จนกลายเป็นผู้ผลิตในท่ีสุดหลัง
จากแต่งงานกับสาวไทใหญ่และย้ายมาอยู่ในตรอกหลงัวัดปา่เป้า นอ้งสาวของปา้
โพมหรอืภรรยาของพีท่องแสงชว่ยผลติวตัถุดบิอาหารไทใหญเ่ช่นกัน แตม่อีาชพี
หลกัคือเย็บชดุไทใหญ่ขายในงานเทศกาลหรือตามท่ีคนว่าจ้าง ดงัน้ัน ปา้โพมและ
พ่ีทองแสงเป็นตัวหลักในการทําวัตถุดิบที่ใช้ในการประกอบอาหารไทใหญ่ขาย

ผักกาดส้ม ถ่ัวเน่าซา น้ําพริกถ่ัวเน่า และสินค้าอ่ืนๆ ของป้าโพมและ
พ่ีทองแสงน้ันไม่ได้ขายให้กับผู้ค้ารถเร่ที่มาซื้อที่บ้านซ่ึงเป็นแหล่งผลิตและนําไป
ขายท่ีกาดนัดวันศุกร์เท่าน้ัน แตม่คีนมารับซือ้โดยขับรถ 6 หรือ 10 ลอ้มารวบรวม
สินค้าจํานวนมากส่งไปท่ีค่ายผู้ลี้ภัยในจ.ตาก โดยไม่ได้มีป้าโพมและพ่ีทองแสง
เจา้เดียวท่ีทาํสนิคา้เหล่าน้ีขายให้กับคนทีม่ารบัไปสง่ทีค่า่ยผู้ลีภั้ย ในบรเิวณใกล้
เคียงกันแถวซอยหลังวัดป่าเป้ายังมีผู้ทําผักกาดส้ม ถ่ัวเน่า เต้าหู้ย้ี และวัตถุดิบ
อืน่ๆ อกี นอกจากพ้ืนท่ีผูล้ีภั้ยแล้ว ผูท้าํวัตถุดบิเหล่าน้ียังมลีกูค้าชาวไทใหญ่ทีอ่ยู่
ในพ้ืนท่ีอื่นๆ เช่น นอกเมืองเชียงใหม่ และไกลลงไปถึงกรุงเทพฯ และเมืองพัทยา 
จ.ชลบุรี โดยการส่ังซื้อทางโทรศัพท์ล่วงหน้าและโอนเงินให้กันทางธนาคาร จาก
นัน้ผู้ผลติสิง่ของเหล่าน้ีจะจดัสง่ให้ โดยหากเป็นพ้ืนท่ีใกล้เมืองเชียงใหม่ จะขนส่ง
ไปกบัรถโดยสารท่ีว่ิงระหว่างอาํเภอ หากเป็นพ้ืนท่ีทีไ่กลออกไปอยา่งกรุงเทพฯ ก็
จะใช้บริการของบริษัทน่ิมซี่เส็งขนส่ง 1988 จํากัด  

จํานวนของสินค้าท่ีส่งในแต่ละคร้ังและราคาของส่ิงของท่ีป้าโพมและพ่ี
ทองแสงขายน้ันแตกต่างกันตามระยะทางและจํานวนท่ีสั่งซื้อ เช่น ผักกาดส้ม
จํานวน 20 กิโลกรัมบรรจุในถุงพลาสติกขนาดใหญ่และใส่ลงถังพลาสติกอีก
ชั้นกันกระแทกน้ัน เป็นท่ีต้องการของลูกค้าในกรุงเทพฯคราวละต้ังแต่ 3-10 ถัง 
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เดือนๆ หน่ึงป้าโพมและพ่ีทองแสงส่งสินค้าตามท่ีลูกค้าส่ังประมาณ 50-60 ถัง 
ส่วนราคาน้ันแตกต่างกัน เช่น ราคาอยู่ที่ถังละ 550-600 บาทหากส่งไปที่ค่ายผู้
ลี้ภัย จ.ตาก หากส่งไปที่กรุงเทพฯและพ้ืนที่ใกล้เคียงตกท่ีถังละ 700 บาท ส่วน
ถ่ัวนํ้าพริกถ่ัวเน่าขายใส่กระปุกพลาสติกขนาดเล็กท่ีราคา 10 บาทต่อกระปุกใน
ราคาปลีก ส่วนราคาส่งขายท่ีแพคละ 10 กระปุก แถมฟรี 1 กระปุก

นอกจากผักกาดส้มและถั่วเน่าซึ่งเป็นวัตถุดิบหลักของวัฒนธรรมอาหาร
ไทใหญ่แล้ว “ถ่ัวพูเผือก”หรือเต้าหู้ขาว ทําจากถ่ัวเหลืองผ่านขบวนการหมักและ
ตดัเป็นก้อนสีเ่หลีย่มขนาด 1.5X1.5X2 นิว้ จาํนวน 8 ก้อนใสถุ่งพลาสตกิในราคา
สง่ทีถุ่งละ 12 บาท สว่นพ่อคา้ปลกีนํามาขายใหค้นซือ้ทีถุ่งละ 20 บาท โดยแหล่ง
ผลติถ่ัวพูเผือกท่ีใหญ่ทีส่ดุในเมืองเชียงใหม่อยู่ทีห่ลังซอยวัดปา่เป้าเช่นกัน โดยมี
พ่อค้าเร่ไปรับมาขายต่อที่แหล่งผลิต เน่ืองจากเป็นของกินท่ีมีอายุไม่นานนัก จึง
ทาํใหผู้ค้า้รายย่อยสว่นใหญไ่มค่่อยทาํขายเอง ซือ้จากแหลง่ผลตินัน้สะดวกและ 
ประหยัดต้นทุนกว่า ซึ่งแหล่งทําเต้าหู้เผือกก็เป็นท่ีที่ผลิตเต้าหู้ย้ีด้วย

แม้ว่าเมืองเชียงใหม่เป็นศูนย์กลางของการขนส่งสินค้าท่ีนําเข้าจากทาง
ชายแดนและเปน็แหลง่ผลติวัตถุดบิทีใ่ชใ้นอาหารไทใหญห่ลายประเภท แต่แหล่ง
ผลติถ่ัวเน่าแคบ็หรอืถัว่เน่าแผน่ตากแห้งทีม่ชีือ่ทีค่นไทใหญส่ว่นใหญเ่ห็นตรงกนั
ว่าอรอ่ยและใหร้สชาตขิองของไทใหญแ่ท้ๆ  นัน้ตอ้งมาจากเปยีงหลวง อ.เวียงแหง 
จ.เชียงใหม่ บ้างก็ว่าต้องมาจากท่ีบ้านปางหมู ต.ปางหมู อ.เมือง จ.แม่ฮ่องสอน 
โดยท่ีถ่ัวเน่าของปางหมูนั้นจะขนาดเล็กกว่าและบางกว่าโดยที่ผู้วิจัยได้เดินทาง
ไปพูดคุยกับผู้ผลิตถ่ัวเน่าแค็บทั้งสองแหล่ง 

ที่แรกคือเปียงหลวงเป็นชื่อทางการของตําบลและหมู่บ้าน แต่เม่ือไป

เก็บข้อมูลในพื้นท่ีพบว่า ถ่ัวเน่าแค็บที่เปียงหลวงน้ันมาจากการผลิตของชาว
บ้านของหมู่บ้านหลักแต่งที่เป็นป๊อกหน่ึงของบ้านเปียงหลวง 13  และหมู่บ้าน
บ้านจอง อยู่ห่างจากหมู่บ้านเปียงหลวงไปประมาณ 2 กิโลเมตร โดยผู้ผลิตท่ี
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บ้านหลักแต่งปัจจุบันเหลืออยู่เพียง 2-3 รายจากแต่เดิมที่มี 5-6 ราย คร่ึงหน่ึงท่ี
เลิกทําน้ัน เน่ืองจากทนกับกล่ินเวลาถ่ัวเน่าเกิดเช้ือราไม่ไหว เพราะปัจจุบัน
จํานวนคนกินถ่ัวเน่าท่ีส่วนใหญ่เป็นคนไทใหญ่มีมากข้ึน ทําให้ต้องผลิตมากขึ้น 
ทาํให้กล่ินของถ่ัวเน่าน้ันแรงข้ึนตามไปด้วย สว่นท่ีบา้นจองมมีผีูผ้ลติอยู่ประมาณ 
10 ราย ข้อแตกต่างของผู้ผลิตถ่ัวเน่าของท้ัง 2 บ้านคือ ที่บ้านจองน้ันคนทําถ่ัว
เน่าทําในจาํนวนท่ีนอ้ยกว่าและขายใหกั้บคนในหมูบ่า้นเปียงหลวงและบา้นใกล้
เคียงและในอาํเภอใกล้ๆ  รวมถงึคนทีเ่ดนิทางมาซือ้ถงึท่ีบา้น คนในเปยีงหลวงเอง
ก็บอกว่าถ่ัวเน่าจากบ้านหลักแต่งมีรสชาติที่นุ่มนวลกว่า เพราะยังพ่ึงการผลิต
แบบดั้งเดิมและผลิตจํานวนไม่มาก ขณะท่ีบ้านจองผลิตในจํานวนท่ีมากกว่า 
ทาํใหก้ารผลติตอ้งเรง่รบีเพ่ือใหม้ากพอและทันกับยอดทีส่ัง่จากหลายท่ีทีไ่กลกว่า
ไมว่่าจะเป็นอาํเภอใกล้เคียงอย่างฝาง เชยีงดาว ไชยปราการ ไปตวัเมืองเชียงใหม่ 
รวมทั้งกรุงเทพฯ

บ้านจองเริ่มทําถ่ัวเน่าเพ่ือขายอย่างเป็นทางการเม่ือราว 20 ปีก่อน น่า
เสียดายว่า การลงไปเก็บข้อมูลของผู้วิจัยในช่วงน้ันไม่ได้มีโอกาสพูดคุยกับคน
ทําถ่ัวเน่าขายรายแรกของหมู่บ้าน อย่างไรก็ตาม ข้อมูลจากอ้ายเต่าซึ่งเป็นคน
ทาํท่ีใชบ้า้นของตนเองเป็นท่ีทาํถ่ัวเน่าขายทําให้ทราบข้อมลูเก่ียวกับการทําและ
ขายถ่ัวเน่าของบ้านจองไปยังท่ีอื่นๆ ที่คนไทใหญ่อาศัยและทํางานอยู่ อ้ายเต่ามี
พ้ืนเพเป็นคนเมืองปั่น รัฐฉาน และเข้ามาอยู่ที่เมืองไทยทางจุดผ่านแดนท่ีหลัก
แต่งเมื่อ 20 ปีก่อน และย้ายไปเป็นแรงงานท่ีอ.แม่ริม จ.เชียงใหม่ ก่อนที่จะหวน
กลับบ้านเกิดเพ่ือมาปลูกข้าว ข้าวโพด พริก และพืชอื่นๆ และตัดสินใจทําถ่ัวเน่า
ขาย ตามคําชกัชวนของชายไทใหญ่ทีข่ีม่อเตอรไ์ซคเ์ร่ขายของอยู่ในเมืองท่ีแนะนํา
ว่าถ่ัวเน่าเป็นของขายดี 
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ขั้นตอนการตากถ่ัวเน่าแค็บที่บ้านจองแสดงให้เห็นถึงจํานวนผลิตท่ีมาก

อ้ายเต่าจึงเริ่มต้นทําถ่ัวเน่าส่งไปขายที่ตัวเมืองเชียงใหม่และอ.แม่ริม 
สะเมิง สันทราย และจังหวัดลําพูน โดยฝากชายไทใหญ่พ่อค้ามอเตอร์ไซค์ที่
เป็นคนแนะนําให้ทําถ่ัวเน่าขนไปขายให้ เขายังส่งไปขายในอําเภอใกล้เคียงเช่น
ทีบ่า้นหนองอุก หรอืพ้ืนท่ีในต.เมอืงงาย อ.เชยีงดาว หลังจากน้ัน เขาเร่ิมสง่สนิค้า
ดว้ยจาํนวนท่ีมากขึน้โดยส่งไปกบัรถขายผกัท่ีว่ิงระหว่างอ.เวียงแหงและตัวเมอืง
เชียงใหม่ ปัจจุบันจํานวนท่ีทําและขายส่งไปยังพ้ืนท่ีต่างๆ ขึ้นอยู่กับยอดท่ีสั่งมา
ของลกูค้าระหว่าง 18-25 กิโลกรัม เขาส่งสนิค้าในพ้ืนท่ีใกล้ๆ  และท่ีจาํนวนไม่มาก
นักคือประมาณ 4-5 จ๊อย 14  หรือประมาณ 6.4-8 กิโลกรัมด้วยการข่ีมอเตอร์ไซค์
ไปสง่ดว้ยตนเอง ในชว่งท่ีเก็บขอ้มลูนัน้ราคาถ่ัวเน่า 1 จอ๊ยขายในราคา 100 บาท 
อกีทางหน่ึงคอืขายท่ีจาํนวน 10-20 จอ๊ยใหค้นไทใหญ่ในหมูบ่า้นท่ีไปเปน็แรงงาน
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ก่อสร้างในเมืองเชียงใหม่เวลาท่ีพวกเขากลับมาเย่ียมบ้านท่ีเปียงหลวง แรงงาน
เหล่าน้ีมกัได้รบัการรอ้งขอจากเพ่ือนในพ้ืนท่ีก่อสรา้งใหซ้ือ้ถัว่เน่าจาํนวนมากกลับ
ไปขายในราคาท่ีถูกกว่าซื้อจากพ่อค้าเร่ในเมืองในราคาปลีก เพราะถ่ัวเน่าแค็บ
สามารถเอาไปตําเป็นผงและเก็บไว้ได้นาน

การทําและขายถ่ัวเน่าของอ้ายเต่าถือวา่ประสบความสําเร็จมาก เน่ืองจาก
ยอดสั่งซื้อที่เพ่ิมมากขึ้นจากจํานวนแรงงานไทใหญ่ที่สูงขึ้นในช่วงหลายปีที่ผ่าน
มา ทาํให้ตอ้งซือ้ถ่ัวเหลืองซึง่เป็นวัตถุดบิหลกัในการทําถ่ัวเน่าเพ่ิมมากข้ึน ทกุวัน
นี้เขาใช้ถ่ัวเหลือง 200 กิโลกรัมเพ่ือทําถ่ัวเน่าแค็บ 40 กิโลกรัม ถ่ัวเหลืองย่ิงแห้ง
ย่ิงได้ผลผลิตมาก หากถ่ัวเหลืองชื้น ทําให้ต้องใช้วัตถุดิบมากข้ึนถึง 50 กิโลกรัม
ถึงจะได้ถ่ัวเน่าแค็บในปริมาณเดียวกัน สภาพอากาศหรือฤดูกาลเป็นอีกปัจจัย
หน่ึงในการทําถ่ัวเน่าในขั้นตอนการตาก ในช่วงหน้าฝนหรืออากาศชื้นจะทําให้
ถ่ัวเน่าแค็บแห้งช้า โดยท่ัวไป ผู้ผลิตสามารถทําถ่ัวเน่าได้วันละ 100 กิโลกรัมใน
หน้าร้อน ส่วนหน้าฝนเหลือเพียงวันละ 75 กิโลกรัม ผู้ทําต้องจุดเตาถ่านตากถ่ัว
เน่าใหแ้หง้เรว็ข้ึนเพ่ือใหพ้อกับยอดทีล่กูค้าสัง่มา เม่ือใดทีอ่า้ยเต่าทําถ่ัวเน่าไมท่นั
กับยอดท่ีสัง่มา จาํเป็นต้องขอซือ้จากญาติหรือเพ่ือนบา้นใกล้เคียงท่ีทาํถ่ัวเน่ากิน
ในครัวเรือนมาส่งให้ลูกค้าท่ีสั่งเป็นจํานวนมากก่อน 

สําหรับการสั่งซื้อถั่วเน่าน้ัน นางกู่ซึ่งเป็นคนทําถ่ัวเน่าท่ีบ้านจองอีกราย
หน่ึงเล่าว่าลูกค้าส่วนใหญ่ของเธอท่ีกรุงเทพฯจะส่ังซื้อทางโทรศัพท์และโอนเงิน
ผ่านธนาคารประมาณเดือนละ 2-3 ครั้ง ลูกค้าท่ีเป็นพ่อค้าเร่ ผู้ค้าท่ีกาดนัด หรือ
ลกูค้าจากกรุงเทพฯของคนทําถ่ัวเน่าท่ีบา้นจองนัน้สว่นใหญจ่ะสัง่สินคา้กับคนทาํ
เจา้ประจาํเพียงเจา้เดียวเท่าน้ัน ไมส่ัง่ขา้มไปมา ขณะเดียวกันคนทําถ่ัวเน่าแตล่ะ
คนก็มีลูกค้าประจําของตัวเอง ไม่แย่งลูกค้ากันในกรณีที่ไม่จําเป็น

สว่นท่ีบ้านปางหมนูัน้ 15  มผีูผ้ลติถ่ัวเน่ามากถึงประมาณ 30-35 ราย โดย
แบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ 1. ประเภทท่ีรวมกลุ่มกันในนามของ “กลุ่มถ่ายทอด
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การเรียนรู้อาชีพผลิตถ่ัวเน่าแผ่นบ้านปางหมู” ซึ่งถ่ัวเน่าแผ่นก็คือถ่ัวเน่าแค็บนั่น
เอง โดยกลุ่มนี้ปัจจุบันมีสมาชิกเป็นผู้หญิงในหมู่บ้าน 10 คน โดยจะหมุนเวียน
ทาํถ่ัวเน่าขายตามจํานวนตามความต้องการหรือยอดทีส่ัง่มาซึง่เปน็ตลาดทีม่อียู่
ในนามของกลุ่ม และ 2. ประเภทผลิตอิสระ มีลูกค้าและขนส่งสินค้าด้วยตนเอง 
ประเภทน้ีม ี“ปา้ไข่” เป็นผู้ผลติรายใหญ่ทีส่ดุของหมู่บา้น โดยผลิตจากถ่ัวเหลือง
วันละ 6-6.5 ถัง หรือประมาณ 90-98 กิโลกรัมต่อวัน ซึ่งต้องจ้างคนมาช่วย 3-4 
คน ให้ค่าจ้างวันละ 150-200 บาทข้ึนอยู่กับความชํานาญและประสบการณ์ 

ถ่ัวเน่าท่ีปางหมูส่วนใหญ่จะขายในพ้ืนท่ีตลาดนัดและร้านค้าในจังหวัด
แมฮ่อ่งสอนและอาํเภอใกล้เคียงมากกว่า อย่างไรก็ตาม ดว้ยความท่ีมคีนจาํนวน
หน่ึงชื่นชอบรสชาติถ่ัวเน่าปางหมูมากกว่าท่ีเปียงหลวง ทําให้ป้าไข่ส่งถ่ัวเน่าไป
ขายท่ีเชียงใหม่ด้วย โดยสามีของเธอซึ่งเป็นครูสอนหนังสือที่เมืองเชียงใหม่จะ
ขบัรถกระบะจากแม่ฮอ่งสอนไปทาํงานทุกเย็นวันอาทิตย์ และบรรทุกถ่ัวเน่าแค็บ 
600-800 กิโลกรัมไปส่งให้พ่อค้าส่งที่กาดเมืองใหม่ 2 เจ้า คือร้าน “เกษตรทอง
อยู่” และร้าน “เฮียวิรัตน์” โดยท้ัง 2 เจ้าน้ีเป็นผู้ส่งถ่ัวเน่าไปขายยังกรุงเทพฯหรือ
ที่อื่นๆ อีกต่อหนึ่งเอง แต่ป้าไข่ไม่ทราบว่าเป็นใครบ้างเพราะไม่ได้เป็นคนส่งด้วย
ตัวเองเหมือนอย่างท่ีผู้ผลิตท่ีเปียงหลวงทํา 

ป้าไข่ส่งถ่ัวเน่าไปขายท่ีเชียงใหม่มาราว 10 ปีแล้วโดยเร่ิมต้นท่ี 300 
กิโลกรัมต่อครั้งจนเพ่ิมเป็นจํานวนเท่าปัจจุบัน ด้วยความท่ีถ่ัวเน่าเป็นท่ีต้องการ
ของคนกินมากข้ึนทุกวัน หลายคร้ังผลติไมท่นัจนต้องไปเอาถ่ัวเน่าจากผู้ผลติราย
อื่นรวมถึงกลุ่มสตรีข้างต้นส่งไปขายตามยอดท่ีสั่งมา ป้าไข่บอกว่าไม่ใช่แค่คน
ไทใหญ่เท่าน้ันท่ีกินถ่ัวเน่า แต่กลุ่มชาติพันธ์ุอื่นๆ เช่น กะเหร่ียง ลาหูู่ ลีซู รวม
ทั้ง “คนเมือง” จากเชียงใหม่ก็นิยมกินเหมือนกัน มีหลายคร้ังท่ี “คนเมือง” ที่เป็น
ข้าราชการแวะมาซ้ือถ่ัวเน่าท่ีบ้านของเธอก่อนเดินทางกลับบ้านท่ีเชียงใหม่
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บทส่งท้าย

จากการศึกษาแสดงใหเ้ห็นว่าพ้ืนท่ีทางสังคมของคนไทใหญส่รา้งข้ึนจาก
การซ้ือขายอาหาร วัตถุดิบและสินค้าต่างๆของคนไทใหญ่ที่เกิดขึ้นในพ้ืนท่ีเมือง
เชียงใหม่ การเร่และเคล่ือนที่ของผู้ค้ารถมอเตอร์ไซค์ รถกระบะ และท่ีตลาดนัด
ต่างๆ เป็นการสร้างการรับรู้ของคนอ่ืนท่ีมีต่ออาหารไทใหญ่ในบริบทของรัฐชาติ
ไทย นอกจากน้ี พบว่าผู้ค้าไทใหญ่และท่ีไม่ใช่ไทใหญ่ได้ก้าวเข้ามาในธุรกิจของ
การค้าผ่านการแต่งงานข้ามชาติพันธ์ุ และต่อมาได้สร้างองค์ความรู้เก่ียวกับไท
ใหญ่และสร้างเครือข่ายทางสังคมเพ่ือให้การเข้าสู่การค้าขายสินค้าน้ันประสบ
ความสําเร็จมากขึ้น 

อาหารและสินค้าได้เดินทางข้ามแดนทางกายภาพ (Physically) ตั้งแต่
พม่า และบางอย่างจากประเทศจีนเข้าสู่ไทยผ่านผู้กระทําการท่ีหลากหลาย รวม
ถึงวัตถุดบิทีท่าํหรือผลติในเมอืงไทยในพ้ืนท่ีตา่งๆในตัวเมืองเชียงใหม่และอําเภอ
อืน่ๆ ก่อนจะสง่ต่อไปยงัพ้ืนท่ีตา่งๆท่ีคนไทใหญ่อาศัยอยู่ จดุนีแ้สดงให้เห็นถึงการ
ยา้ยถ่ินฐาน (Migration) ของไทใหญ่ทียั่งมคีวามต้องการบริโภคส่ิงของเหล่าน้ีอยู่ 
เส้นทางท่ีอาหารและสินค้าไดเ้ดินทางไปสะท้อนใหเ้ห็นถึงปรากฏการณ์การสรา้ง
พ้ืนท่ีทางสังคมข้ามพรมแดนนามธรรม (Abstract) ด้วย อีกท้ังเป็นการเปิดพ้ืนท่ี 
(Space of inclusion) ของอาหารให้ผู้อื่นท่ีไม่ใช่คนไทใหญ่ได้เข้ามาชิมและล้ิม
ลอง นอกจากน้ี การขนส่งและเดินทางของสินค้าคือปรากฏการณ์การข้ามแดน
เหนือพื้นท่ี (Hyper-spatial) ผ่านการใช้เทคโนโลยีด้านการส่ือสาร เช่น การใช้
โทรศัพท์สั่งสินค้า และการโอนเงินผ่านธนาคาร ที่ทําให้การเดินทางของสินค้ามี
ความสะดวกมากข้ึน

ปรากฏการณ์นี้มีความชัดเจนมากขึ้นโดยเฉพาะในพ้ืนที่เมืองเชียงใหม่ 
บริบทหลักของงานศึกษาชิ้นน้ีที่แสดงให้เห็นถึงเมืองที่มีความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมจากผู้คนหลากกลุ่มหลายชาติพันธ์ุที่อพยพเข้ามาอยู่อาศัย ทํางาน 
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และต้ังรกรากในเวลาต่อมา ทัง้น้ี ยังมกีารพัฒนาในด้านสาธารณูปโภค และกลาย
เป็นเมืองที่ทันสมัยด้วยอุตสาหกรรมบริการท่ีเข้มข้นผ่านการท่องเท่ียว ย่ิงทําให้
ความต้องการแรงงานเพ่ิมมากขึ้น ในแง่ของกายภาพซ่ึงมีความสําคัญมากใน
การสร้างพ้ืนท่ีของอาหารไทใหญ่ผ่านการเร่ขายอาหารและสินค้า ด้วยความท่ี
เปน็เมอืงขนาดไมใ่หญม่ากหากเปรียบกับกรงุเทพฯ การสรา้งพ้ืนท่ีทางสงัคมของ
ผู้ค้าไทใหญ่จึงเป็นไปได้มากกว่า เช่น การท่ีพ่อค้ารถมอเตอร์ไซค์ขี่รถไปขายท่ี
พ้ืนท่ีก่อสรา้งแห่งหน่ึงในเมอืงเชยีงใหมต่อนเช้า ตอนบา่ยย้ายไปอาํเภอนอกเมือง
อย่างสันทรายหรือแมร่มินัน้ทําได้งา่ยและสะดวก เน่ืองจากขนาดของเมืองกระทัด
รัด ในทางกลับกันกับการขายในลักษณะน้ีเกิดขึ้นได้ยากกับกรุงเทพฯท่ีมีขนาด
ใหญ่และการจราจรท่ีติดขัด

ดงัน้ัน การสร้างพ้ืนท่ีทางสังคมผา่นอาหารจนกลายเป็นพ้ืนท่ีชาตพัินธ์ุไท
ใหญ่ในงานน้ีแสดงใหเ้ห็นความสัมพันธ์ของการเคล่ือนย้ายของผู้คน การเดินทาง
ของอาหารท่ีเช่ือมโยงกับลกัษณะความเป็นเมืองในบริบทของเมืองเชียงใหม่ทีม่ี
ลกัษณะเฉพาะตัว ทาํให้พ้ืนท่ีของอาหารไทใหญ่เติบโตและเป็นท่ีรบัรูข้องผู้คนได้
ชดัเจนขึน้ และเป็นการเปิดพ้ืนท่ีใหค้นนอกชาติพันธ์ุไดเ้ข้ามารูจ้กั ลิม้ลองและกิน
อาหารของผู้อื่น (Other) ตามมา
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เชิงอรรถ
1   มาตรการ “สีต่ดั” เป็นสว่นหน่ึงของนโยบายการบงัคบัโยกย้ายถ่ินฐานของรฐับาลทหารพมา่ 

ประกอบด้วยการตัดอาหาร อาวุธ เงินทุน และข่าวสารหรือขา่วกรอง เพ่ือเป็นการทอนกําลัง
ของกองกําลังชนกลุ่มน้อยอิสระ โดยเฉพาะในรัฐฉานท่ีกองกําลังทหารดําเนินมาตรการน้ี
อย่างเข้มข้นเพราะเป็นพ้ืนท่ีของกองกําลังกู้ชาติมีความเข้มแข็ง

2  ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมได้ใน Busarin (2009) ที่ส่วนหน่ึงเน้นศึกษาคนไทใหญ่กลุ่มท่ี 3 คือ
คนท่ีเข้ามาเป็นแรงงานในประเทศไทยน้อยกว่าหรือใกล้เคียง 10 ป ีโดยพวกเขามีวิถีการกิน 
(Foodways) การทําอาหารและการหาแหล่งวัตถุดิบ ที่มีการปฎิสัมพันธ์กับคนขายอาหาร
และสินค้าไทใหญ่ในรูปแบบต่างๆ ซึ่งเป็นท่ีมาของบทความชิ้นน้ี

3  สมัภาษณ ์อา้ยซอ (นามสมมต)ิ หนึง่ในคนขายอาหารและสนิคา้ชาวไทใหญใ่นเมอืงเชยีงใหม ่
วันท่ี 22 พฤษภาคม 2553

4  “คนเมือง” ในบริบทของภาคเหนือในประเทศไทยหมายถึงกลุ่มคนท่ีดั้งเดิมจากหรือเกิดใน
จงัหวัดภาคเหนือของไทย 8 จงัหวัด ประกอบดว้ย เชยีงใหม ่เชยีงราย ลาํพูน แมฮ่อ่งสอน แพร่ 
พะเยา น่าน และอุตรดิตถ์ ซึ่งคําน้ีเป็นคําท่ีกลุ่มคนเหล่าน้ีใช้เรียกตนเองด้วยเช่นกัน คําว่า 
“คนเมือง” หมายถึง “คนท่ีอยู่ในหลักการ” (People of principalities) ซึ่งในอดีตครอบคลุม
คนหลายกลุม่ เชน่ ลาวในภาคเหนอืและกลุม่คนทีพู่ดภาษาตระกลูไต/ไทในพืน้ทีภ่าคเหนือ
ของประเทศไทย มณฑลยูนนาน ประเทศจีน และรัฐฉาน ประเทศพม่า เป็นต้น (ดู Forbes 
and Henly 1997: 7-13)

5  นามสมมติของพ่อค้าคนหน่ึง อนึ่ง บทความน้ีใช้นามสมมติกับผู้ค้าและผู้ประกอบการทุก

คนท่ีปรากฏในฐานะผู้ให้ข้อมูลทั้งหมด

6  กาดเมืองใหมเ่ป็นตลาดคา้สง่ทีใ่หญท่ีส่ดุในเมอืงเชยีงใหมแ่ละพ้ืนท่ีใกลเ้คียง เปน็ศนูย์กลาง
ของสินค้าเกษตรต่างๆท้ังผัก ผลไม้ เน้ือสัตว์ และอาหารทะเล ที่ส่งมาจากพ้ืนท่ีต่างอําเภอ

ในจังหวัดเชียงใหม่และจังหวัดใกล้เคียง โดยผลไม้วางขายเกือบ 24 ชั่วโมง ขณะท่ีเน้ือสัตว์
และอาหารทะเลมีขายต้ังแต่เช้ามืดจนถึงช่วงหัวคํ่า ส่วนผักต่างๆท่ีขายในจํานวนมากใน

ราคาส่งมีช่วงกลางดึกจนเลยเท่ียงคืน อย่างไรก็ตาม ผู้ค้าท่ีตลาดน้ีก็ขายสินค้าราคาปลีก
ด้วยสําหรับผู้ซื้อทั่วไป
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7  ปจัจบุนัพบว่าผู้คา้ไทใหญ่ทีเ่คยขายของท่ีถนนคนเดินท่าแพน้ันเลิกกิจการไปแล้ว เน่ืองจาก

ไดท้าํเลห่างไกลและไม่ไดอ้ยู่บนถนนราชดําเนิน ซึง่เป็นถนนสายหลักของผู้คนในการเดินซือ้

ของ ทําให้ไม่ค่อยมีคนเดินไปบริเวณดังกล่าว ส่งผลให้ขายของไม่ค่อยได้ จึงทําให้ผู้ค้าราย
นีป้ดิรา้นท่ีถนนคนเดินแห่งน้ีในทีส่ดุ ปจัจบุนัผูวิ้จยัพบว่ายังไมม่คีนขายไทใหญ่รายใหม่เข้า
มาขายของท่ีถนนคนเดินแห่งน้ี 

8  แม่สายในท่ีนี่หมายถึงเมืองชายแดนท่ีอ.แม่สาย จ.เชียงราย มีอาณาเขตติดกับฝั่งรัฐฉาน 
ประเทศพมา่ ทีเ่มอืงทา่ข้ีเหล็ก ซึง่มดีา่นใหค้นเดินเข้าออกและมกีารค้าขายบริเวณชายแดน
อย่างคึกคัก คนไทใหญ่จาํนวนมากใช้เส้นทางน้ีเดินทางเข้ามาทํางานในประเทศไทยด้วยเช่น
กัน จึงทําให้มีชุมชนไทใหญ่เกิดขึ้นท่ีบริเวณอ.แม่สายในฝ่ังของประเทศไทย และมีการขาย
อาหารไทใหญ่และสินค้าอื่นๆให้เห็นเป็นจํานวนมากโดยเฉพาะยามคํ่าคืนบริเวณหน้าด่าน

9  ข้อมูลจากการนําเสนอของนายกิตติ ดุษิยามี นายตรวจศุลกากร 6 ด่านศุลกากรแม่สอดใน
หัวข้อ “การค้าชายแดน” ที่ www.tak.go.th/km/datawww/webnew/k/Knowledge%20

10  ป้ายหน้าตลาดนายบุญยืนระบุว่าตลาดน้ีสร้างข้ึนในปีพ.ศ. 2474 ปัจจุบันตลาดเปิดตั้งแต่
เชา้ตรูจ่นถงึราวเท่ียงวัน โดยมทีัง้ของสดในพืน้ท่ี ของแปรรปูและสาํเร็จรปูทีน่าํเข้าจากพม่า
และจีน รวมถึงข้าวของเคร่ืองใช้และเส้ือผ้าสําหรับหญิงชาย ช่วงบ่ายผู้ค้าส่วนใหญ่ปิดแผง 
แต่ยังพอหาสินค้าท่ีไม่ใช่ของสดได้อยู่บ้าง หากไม่คึกคักเท่าช่วงเช้า  

11  จุดผ่อนปรนน้ีถูกประกาศปิดชั่วคราวในปี 2543 ด้วยเหตุผลทางความม่ันคง แต่ต่อมาอยู่
ในขั้นตอนของการเปิดอย่างเป็นทางการจากรัฐบาลไทยท่ีอนุมัติแล้วเม่ือวันท่ี 31 มกราคม 
2552 หากในทางปฏบิตัยัิงไมไ่ดม้กีารดาํเนินการโดยรัฐบาลไทยใหเ้หตผุลวา่ทางฝัง่พมา่ยัง

ไม่ให้ความร่วมมือเน่ืองจากปัญหาความม่ันคง

12  ข้อมูลจากการสนทนากับทหารประจําการท่ีจุดผ่อนปรนก่ิวผาวอก วันท่ี 3 เมษายน 2552

13  บ้านหลักแต่งคือหย่อมบ้านหรือ “ป๊อก” ในภาษาท้องถ่ิน ในหมู่บ้านเปียงหลวงท่ีปัจจุบันมี

ทัง้หมด 3 ปอ๊กคือ ปอ๊กบา้นเปียงหลวงเดิม ปอ๊กบา้นคนจีน และ ปอ๊กบา้นหลักแต่ง ซึง่บา้น
หลกัแต่งเปน็พ้ืนท่ีทีเ่ป็นท่ีตัง้ของจดุผา่นแดนช่ัวคราวท่ีขณะน้ีปดิอยู่และวัดฟ้าเวียงอินทร์ ซึง่
เป็นวัดศักด์ิสิทธ์ิและเป็นท่ีเคารพของคนไทใหญ่ในพ้ืนท่ี (ดูวันดี 2545: 62-63)

14  จ๊อยเป็นภาษาไทใหญ่หมายถึงมาตรวัดในระบบท้องถ่ินมีปริมาณท่ี 1 จ๊อยเท่ากับ 1.6 

กิโลกรัม

15  ข้อมูลจากการเก็บข้อมูลและการสัมภาษณ์วันท่ี 25 มิถุนายน 2554
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